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Ve BEfe. FEVPC.PRAA=>» M {EEBLEFETF >/
—N SERATEET. *REOBEVECDIVWTE,
NPhOEREECRLET L.
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COFTRRFEF-NuyFU—TNHAF LI
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ECARCEEW,
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Suitahle servo size
Gnisse der S&rvos.
12--15mm
= B v
|
- 45~50mm — =

LU'ensamble Tamiva EXPEC G- jensembie RAC 2 voes
avec varisieur dlectronique) es! recommandé pour ce

pack sslon les indications du manuel du pack el du

B2V ILAAWDET-1 FOMIFETP 2
Tamiya EXPEC GT-1 2-channal R/C systom
Tamiya EXPEC GT-i 2-Kanal R/C Syntem

Ensemble R/C Tamiya EXPEC GT-[ 2 volon

FETFPIHNE2F+RAITOR
2-channel G unit with FET spoed controllar
2-¥arsal RC-Enbait mit FET Faheroglor

Ersarmble FVC 2 voses avec vanateur decironigue

Wiln arateur 08 TYDE & VoSN B dgakermery UTBsate

FETIZVL—22rdal

(SE/E% 2ME) TAMIYA PAINT COLORS / TAMIYA-FARBEN / PEINTURES TAMIYA '
FTEORUA—H2—FEHE, 75257 7NEREMELTIRZL, FETHEEATL—EE, S0
HOErESNEESEAYRRINTVET,

(HUf—ME—FAFITHS—) TAMIYA POLYCARBONATE PAINTS
P55 @757 /Black/Schwarz /Nok e

(FSAFyIMFITHS5—) TAMIYAPLASTIC PAINTS
TS29@ES7027 5>~ / Semi gloss black / Seidenglan: Schwarz / Noir sating
X1 @7O—hLidt=/ Chrome silver / Chrom-Silber / Alsminium chromé

{(AE¥3ITR)} TOOLS RECOMMENDED /
BENOTIGTE WERKZEUGE / OUTILLAGE

+ EST/A—(xX)
= Sorewdrver

+ Gohmubanziehar
Tourmevs + (grand]

By
Twrsnzrn
Pimzatta
Prircolies

FEFRT

* O, PAURESNE, VI, ST
ANBEERNTT,
W Bolt clath and file will also assist in congtruction,

;ﬂ'ﬂ'l':ﬂﬂhﬁmh und Fo¥o sind baim Bau sahr filf-
e Lin chitfon dous ef une bme seront également utles
eurnnd I mantage,
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TAMIYA

/1, CAUTION

@Read carafully and fully understand the instructions befons
commancing assembdy. A supenising adult should afso read
the instructions if a child assambles the modal,

@When assembling this kit, tools including knives are used.
Extra care should be ken o avaid personal injury,

@Fead and follow the Instructions supplied with paints
andfor cament, if used (not Included in kit

@Kesp out of reach of small children. Children must not be
allowd bo put any parts in thair mouths, or pull vinyl bag

over thair haads,
@i TSMEMBATATHMBC RS, @O LETHONS BT COIHE SIS A
B, REHOHEERHS L, At b b L _
N EREMED &7, /T VORSICHT

@ E=vor Sie mit dem Zusammenbau beginnen, sollten Swe al-
le Anweisungen gelesen und verstanden heben. Falls ein
Kind das Modell zusammenbaut. soiite ein beaufsichiigen-
dir Ervsichsenor din Bavanieilung ebenfals gelesen haben,
@ Beim Zusemmenbau digses Bausetres werden Werkzeu-
ge einschiislich Masser verwendet, Zur Vermaeidung von
‘Varetzungan ist besondars Vorsicht angebrechi.

@Wonn Sie Farben undfodoer Klebor verwendan {nicht im
Bausals enthaften), beachten und bofolgen Sie die dort baoi-

legenden Anwalsungen.

@Bausstz von kisinen Hindem femhalten, Verhdten Sie, dali
lrl'-#'?a’?%iﬂﬂi}ifuhkv-ﬁm o SLATEVENS ENTC 2 W, FAhlR Hinder irgendwelche Bauteile in den kund nehmen oder Pla- |
FOBFPRCHE—LC B LVWALESELER REGEDEESRDET. sttiiten Ober den Kopf zishen, |
BoLTiEZW, _._“_r

| /1', PRECAUTIONS
3 | Ly IJ."' 1" @Bien lire &t assimiler les instructions avant de commances
*‘i I'azsemblage. La construction du modéle par un enfam doit

s'eftectuer sous la sunmillance d'vn adulte,

@ L assembiage do co kit requiert de 'outillage, en particulier
des couteaus de modéliama. Manier les outits aves precau-
tion pour éviter towte blessura.

? ;:f%r

F 4y @Lir ot suivea les instructions d'utilisation des peintures et
% :dj]‘_‘ ou de la calle, siutilisées (non incluses dans le kit),
@Garder hors de portée des enfants en bas Gga. Ne
-E’Eﬁﬁﬂfv“. EEREESESELTES SHATTOHFELDCERELTAEE V. Intaser las enfanta meuremb-nm:i::e mu:uncf I;g:im?:
A TRECEELTEE 0. Fl, ITRERVATLSHIERPH TS V. passer un sechat vingl sur 5 téte,
(9EP - ILAXwYGT-1 70K (FETFF{HE) ) {2F v L7 ORDER
TAMIYA EXPEC GT-1 2-CHANNEL R/C SYSTEM (WITH FET SPEED CONTROLLER) 1. BEERE=0 > FO—LHEv 2T ELELDT, ZFF
s T Und, 200 ILORFEBEERCNATRIELET.
2@CPRIAZy h=FETF T eBEBN (ool

_ ks TEWAHFU—BIR09= Loy,
gl o i | 302 FER=-XERIrSORBEERN, TREFLTLY
et g ri —HIC DA ET,
s 4. BFETF»7=8RBYEd - REEEERNNEES
SEA, MOAE—EEI%hO—ILLET,
S BATFFUY—A=RERFEHREFITEREN
GEVELEA, AELEANDRT,

COMPOSITION OF 2 CHANMEL R/C UNIT

1, @Transmitter, Serves as control box. Steedng wheel'stick
and theotila triggeystick mowwements are franstormed into ra-
diey gigreals which are transmitted through the antenna,

2, @CRA. Unit: The elactronic speed contraller is combined
with the recaiver in this unit.

3. @Receiver; Accepts signals from the transmitter &nd con-
varts tham info pulsas that oparate tha modal's servo and
speed conlmiles,

4, @Electronic speed contraller: Aocepts signals recoived
from the recedvar and controls the current gossg to the motor.

5. @5teering sorvo: Transforms signals received from the re-
aivie into mechanical modemants.

I
S.AFTULSY—F  HEmITuF

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-KANAL RC-EINHEIT

. @5ander; Dient als Steuergerit. Lenkrad/-kniippel- und
Gaszuggeft'- knlppelbowegungan werdan in Funksignale

sk

{7 wy 1 TERE {CPR. IA=%} urngawandolt und Gber die Antenne ausgesendat,
STICK TYPE TRAMSMITTER C.PA. UNIT 2, BC.PR.-Einheil: Der Elekiranische Fahrregler ist im Empfan-
: o = ger integriert.
S - T ) ok 3, @Empfanger: Der Emptingar nimmt die Signale des Sen- |
EEEAT T+ MI_,: — FAVeFU-HDROS=- il dors aud und wandeft sia in Stevermpulse filr das Lenksare |

und dan Fahraglar um, |
4, @Eiktraniechar Fahregior: Bl Steuersignabe vom Emp. |
tamger und regelt den zum Motor fllefenden Strom.
5, @Laenkservo; Wandelt die vom Empféngsr kommenden
Lenksignale in mechanische Bowegung um.

ATPUZT il!.lET*‘.f?—J'
a 2T -.Hy_‘:r
lizge e

COMPOSITION 'UN ENSEMBLE R/C 2 VDIES

1. @Emeatteur: sort de boitier de commande. Les actions sur ke
manche de directionfisiant ou sur le menche de gaz/gichet-
t& sont convertiss an signaux radio tranemis par le bies de

I'arbosn,
2. @Unitd CPA.: ensemble combinant riceateur of variatour
dlectronique de vilesse,
Rt g 3. ®Récepteur: capte les signaux de I'émetteur; les convertil
en impulsions et contrdée les mouvaments duides) servois]
N ot e variateur dlectronique di vitesso.
EEMIA T wF 4, @anateur dlecironious do vitesse: mgoit un signal du ré-

cepleur ¢ régule kb quantité de courant alimentant e mateur
5. @Servo de direction: convertit lea signawe émanant du ni-

AQw FLAF 1D captaur en mowvements mécaniques

(TFN BAFTF Ut
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FERCFEST
EESCESWV.

AT TICASHCRNEESRBEETLCRT. EEOQN

REDHATSEELY,

wEMLWEOOR. EEHAZTOMCEOTHEESES

CEEV. F—TAEE. FESESGERIRLERSIER.

EHLWESOESIECHEE SN,

AMEEER, Fy NS, SC(HEBOPECEDZT,

Efi<BET=-4< tEFCRATI(ES V. EAEERD

LESEASTUWEY, FRELTESTIESEL,
COT—7RTVAEESESCHBLELE.
B8Y. PUYAF>7LT. BABIATILESW,

r Sy the nstrecSond Minunily befion assembly.
W There are many SMall SCTEws, nuts and semilar ports. Assembie
them canvlully refemng o the dresangs. To preven roule snd §n-
iah the modsl with good performanca, 1 is necessary 10 issamilse
Bach siep exactly ay shown,
- Apply grease to the places shown by this mark,

Apply grease firsy, then assembie,

“ryor Baubeginn die Bauankolfung genia durchlesan,
Hr\Viala kinine Schrauben und Mutlem #te. missen genau der Anlai-
tung nach eingebaut werdan. Exakies Bauen bringt oin gutes Ma-
dall mit bester Leishung.
Siellen mil diesem Jeichen arst fetisn, dann Zusarm-
rEntE

W Agsemider o3 SENUCHOrS DIrtateement avant Tassernblage.

Wil y & Dedetun de pofitey i, JOCTOUE B O DeSves SaTdlres.

Lt ESSaTieT SORe et B B0 FEASAEIT: SE genses. Powr dree

ter 9 STELTE SUPS loS Bl dhu rmontage das Mondes gl
Grasses les endroits ndiqués far o symibicie.
Graciter 0 abord, aSSMMDET Snsue

+ORSEF ¥ rCERERNTEY AL

Parts marsed - are nol = kil

Toile mit < sind im Bausatz nichi enthalion,

Livi plboes mafpedes & no sond pan meleses dans le kit

0-6

BlEATERLET
BAG A/ BEUTEL & f SACHET &

(7O +FP—LOEAHIT)
Front arms

Morenn Arme

Triangies avant

e

INIEmEFrErTER

¥is Larmipuie

. ‘im SantO—al—J
MA4 =2

Y
MAT x2

Ax12miiO—ER
Scrw
Schraube
Vis

Tanoeng e |

(7O TFP—LOHEMIUETY
Front arms

Vordens Arme

Trianglas avant

{7Oxk)

MA17 3x513mieTh
x2 Shat

+FLP

wRROSNFCINLTOEEL,
i |

diinecto
rifad g Fichiung achiten.
drNoter le sens.

MAZ 35100 — g

*MAT (AX 12 O—ER) EEOHEET
FLRATEONT (AL,
g — A Scruw in as shawn [MAT),

e abigetder

[MAAT.
“i 250n &Visser cormemn montrd (MATL

Bow wranch
Steckschiisssl
G tube

3
¥

{UTrF—LOEHRILT)
Rear arms

Himtare Arme

Triangles armicre

dx0nnDy v L ER

i SmrO—m—i

P - B0 conmectcr

MA4 =2 Cornecieor b otue

==
MAT =2

I IEmEC—EA
Soew
Scoraute
L

(U r—LOBHLT)

MA17 Ax513miv Tk
=3 Shat{
Acnse

fzi

{D2} (.__E_
FRoar arms ; ELMATHULTOEEY,
Triangjes amére s 2 ::uw“' . AT
2.387  ryener cormema monte (AT

A MAT (A% 1IN —E ) EEOENEET

BT CLH-OTM AMG-Mercedes (TR-02) (1050207)



(F -2 F—OmD i
Anaching damper stays
Dampforstreben-Einbau

Fination das supports d'amordissaur

[

G i0onl P v B YR

Tapping scrivw
Schnedschraube
MAZ x4 Vis Laraudsuss
AXBIFwE L TER
Tilpging SCmw
Schnaidschraube
MA3 x4 Wis taraudeiss
e A —H— L
NIHIHTIT Ball connactar
Fugesop?
MAE w2 Conneciew a rotuk

MAS SerkO—d—ILbFw b

W Ball comneciar nut
Kugedkopf-Mutbar
Ecrou-connecicuer &
otk

xtemAE— 2

Sorow
MAG = Schraube
Wig
Ax1ZmnO—EHR
Sorew
x hrauba
MAT =2 =
Ve

{R—IL 7 7 DM T
Ball differential
Kugeldifferential

Ditfarantial a billes

MAB x4
1607w
Ball bearing
Kugeollager
Roulamant & billes

{F =2 F—m 3
Attaching damper stays
Dampferstreben-Einbay

Fixation des supporis d'amartissaur

{70k}
Frant
Vome
Avant

MAG 2% 18
*SElcEn R ET.
* Attach first,
*Zuoerst anbrngen,
% Fixgr an premisr.

Roulamant & billes

BROAT A T U
Eall thrust bearing

MATT

2

Druckxugellager
Bulée 4 bilag

MATZ xa
FITL—k

L | Dt plase
.M Diffarentialplatia

Plaguatie de dil
D MAT3 A FE—ami—e
%20 Ball

Kugel

Bl
[
MATS e ruTASUz—
®3 Cap scraw

Zylinderopfschraube
Wis a téte cylindrigus

MAIS fmBwddoetb

x3 Lock nut
Saghenungsmutter
Ecrow nylstop

@

MA1 BFZARATULY
[utt spring
Ditlerentialfedar
Raszon de diff

MATE x4
|"|I/-./F\\\'\: e glfm
</ &

SPRCHTR T2

FUAZE PR e LR DRLTLE DA
FTudTT. RCDSENLINE. WEDL TR
Ls#iE, CREONEERESLEETR XL,

8% %= w13

-mﬂ-l—'_"

L

=2 1;&.& ol

{R—ILF 7oA T *2WE0ET.
Ball differantial A hdake 2.
Kugeldifferential

pel e 4 Faina 2 jeus,
Ditférentiel a billes iy

TFAHaA xR
Diff joint 1
Diffarential-Geknk 1
Accouplamant de
ditférentied 1

MAT0 ase

*iEL a0 ET,
* Prags @ lirmly,
wiicher alndrickan,
* Insdnar feamamant,

M—LT T U TEy
Ball diff ring gear
Kugeidifferential-Tellerad
Cournnna da ditlarantial
 hilles

) T MATD ase
-MA12

FFHaA bk 2
Dt joint 2
Difterantial-Galenk 2
Azcouplemant de
differantial 2

A A= F 7 OEMTTICIRA
—LFF Uz EEELET.

* fpply Ball Diff Groase to the differantial during assembby.
w* (efferantizigeinaba wahrend des fusammenbaus mit
Fatt fir Kugeldiffarantial airschmieren.

 Appliquer de 1a Gralesa pour diférentiel a billes sur k2
ctiérentiel, Bvant assamilage.

*2 Balz anferigen.

MATS 2un

T LT [:-
Hax wrarch ]
imbusschilssal |
Cia Allen 1

LT
Hesx wiench
Imibusschidssal
Cle Allen

LAk (1, 2) EEELT. fi=-JL
FAULT R TAGUCUSETMALL (2

wF AL

HEEmF ey T AU ) EIREL S 3
LRAMET, RLAARTESEFTOMENE
D AT EOTEELTIE IV
Mok dilf jainks 1 and 2 with hes wrenches
as shown. Adjusting litta by Wtle, screw in
MAT4 until ball oiff ing gear doos not sip,
Be carafu! not to over-bignten. It will causa
differantial works 10 siow.

* Dig Diferential-Galenke 1 und 2 wie abge-
bildet mit imbusechlossel festhaten, Zum
Einstellan in klainen Schritten MAT4 ain-
schrauben, bis des Kugeldifferantial-Tellerrad
nicht mahr dunchrulscht. Aul nicht zu lestes
Anzlehen achten, das Dderential wirde
sane! nich ausneichand anapreschen.
*Bloguer les accoupiements de differentiel
1 at @ aves des clés Alan comme indigué.
Réglar en serrant la vis MATS progressive-
mant jusqu'l e que |8 couronmng de dilfénan-
biel ne glisse plus, Me pas sarrer trop Tort, ce-
Iy firmirrserait oMicacild du ddfdrentiel.

MAT8 10

5
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(FPr—OMMIT)

Gearboxes
Gotrisbogahbung
Caners
AX NIy v KT EAR
ok el
MA1 xo Vis tarnudeuse
[m IbwF I EA
Tapping scrrw
SpnnmdEctrimndes
MA3 x3 Vi teraudeuss
' MAD 1280-<7 122
ug Bk by
Biouiliorron & biles

0-0

wEEBEEELET
BAG S/ BEUTEL B/ SACHET S

B

(AFPYLITAN-ORBET) |

5/

(Frr—2AMEHRET)
Gearbaxes
Geinebegehause

Carters

srerclbE —m ey wfLBBRY.
< Bewslpmiongear  dPress in femily,
Kegeintzal drSicher

PO EFPF—R —
Frond paaho
Vorderes Gatnsbagahiuss
Casrier svan

YrETr—3

AAULE A

Bewel pinion gear

Kegeiritzel

Pignon conigjus

:’.‘Fbmﬂi'ﬁ'.
Prass in firmiby,

e Sicher sindricknn

e Insdrer fammemipn,

Steoring arms
LenagEalinge
Barres o' nccoupiement
SmED—"—]L
MAS =2 Connactaur & miule
MAS fene Q==L+ b
%1 Ball conmecter nut
Kugaiikopt-Mattar
Ecreusgannactaur &
redule
LT = 9% 'deemO—ER
Serow
MAT =1 Sehrouto
Ll
Hing pin
Dolean fr Arretiersidcy

MBT «2 A i) werrouRape

Ty ir—
!:Qzﬂ,n Wiy

Ponoelle
mFYrLy—
Actymtet
Einmpsodstucs,
MB13 =g Chape amiule
MB14 sa2mBaiieT7hk
=y Trregoed shaft
T Smtey
I ey =l TR e T |
t;ﬂﬂ s’ |
Searn-Achae
Balefe 4 Do cereses
(L L-EL
© e b
a Paisor ov rutat

it HA ﬂﬂ't-lf-ﬁi

FEIPESTN 2 Mg
LFFA ST oENELTRABRAT
POrd ke EORATRESL SRR
PFAATE, MERE = EDhEE. $
EReY. YadykfsgEgoeThe

EEnArsL. FRANALAF,

| This is a vary affective cofamic gaasa far
. mulnted woih Boron Nitnde and @ ideal
1 far lubmcatien ol Al guam, beaniras and
¢ |einis on mdie conteel com, Redutos fie-

6 {(AFFUTTTIN—=0MMIIT)
Stear
Shosog e MB13 e C
Barres d'accouplement (A 'ﬁ
. '
e
MB14 3x o
MAS sn 8
1 j- B -
M3 —E? it i E N |
spssr. ME20 0 =
MAS s (B} MB13 5o t\
HEEEDET
tzm%-uqm ﬁ

MB11 3=

wlL2hET,
W Preas i firmiy,
W Sichar eirdnickan.
o Irndrar fermamant

MB?

 Ean and pralersya i of parts,
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(AFTFULIEL =DM f1)
Artaching stearing arms
Lenkgestange-Einbaw

Ingallation des bames d'accouplament
IO R

oIS

MB4 =3 Vit

(£ or—1aR29i)

Attsching gearbomes.
Getrebegehdusa-Entay
Fxation des carters
3ximEFvyEFTER
o
MA2 =& e —
—1 2xBenlrv T h
Shat
EllB12 :
A
1060~ 7 W o
Ball boaring
Fugl

Raulemoent i billes

*RAGEEE (R RALTEITESNE
LTLREZL,

TONSLr TR

TAMIYA

(AFFU 0 =D 7T}
Attaching steanng arms

AFTU T T I
Sheering inkaga
Lerkpgestingn
Barmas ﬂ'ﬁtﬂuplﬂmﬂl

[ T

S W S S . W
™ — (£T7—2OMDHI7)
Attuchicg geasbonss YFETT—3
== e e

FIn—SILF TAECREINCRTEE
Ry, I UrFagoars raENCER
SROFEAELT A REVR.LOEIT
BISER-R+ITHSOLOOTADENET
¥. SeFAST1~-TAOT. RMEOPITE
EETEoCUTERY. ¥YO0/T0IENE

O hHPiIr=23

Frant geartias

Varderes Getriebegehiuss
Carter avant

MAZ 35 100n ‘:_':“;':-g-__i

FOAForFE

wELALET,
winaard.

W Einsatzen.
*Ingéner

STOEFLEAYD—-FEMEFATY. A70-FERPAEFSLWENTENTLLEAATEE
FREBOET. Tk, IESLHEFCEE > cEAREPPEMOALALTF LALTIREWN.

@ This modsl wes designed for on-rmad noning. Small stones from off-roas e mey damage chansis.
MNOTE 1 smes stanes kodge in chassis,

it fir Faheten Kloing Steine auf der Fahrbahn kinnen das Fahr-
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(70% 7L 2LOMAIT)
Front axles

Vorderachsen

Essigux avarnt

Sang O—K—iL
Bl conmector

L -
MAS =3 Cormecews 4 mae

M= 7 2RI
MB22 axln
. e do roue
(7O rFoA0L0WD11i1)
ARachng ront ed
Vorderachsen-Entay
Faaton des estarus vat
MBB =£u7
i E'h

MB10 1=Sdwir7s

=3 bl
Acras
EYey

C==la""""
Ermiebitrs

MB13 x4 Crapeimade

===

m‘ AT =M PR T
s Turr-bucssy what

= -

FowreFoan {8

@m £3<7evIs

=3 e
e
artyw f ww I

| oLyTaia i)
I.—. _W

et B tas
MB23 =7 Gage poywreewrs tans

OD -:l.-sy:fﬂ-:::.r
mm

MB24 =1 Bague potyunithans regal

i ©

(70 R FPIRANLOMMAIT)
Front axles

Vorderachsan

Essieus avant

(ZO¥kRF22AN-0R2 L)
Artachung ot 2oes
Vorderachsen-Enbau
Feaiion oS sumeu svant
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CUTFo R IOERMIEIT)
Aear axles

Hinterachsen

Essisux arrigre

iy

i TN
ey
b e | Al e §
B Whesl axlo
|":"|2 22 Rad-fehsa
foti da roans

il

(UTFI LMD Ty

Artaching rear axles
Hinteracheen-Einhau
Fixation d=s essisux amére

MBE 2mEUT
W E-Aing
Circlip

ﬁ

I Iani v 7 R
Shat
Achse
P

MEBQ
%2

nF ez F—
Adjusiar
Einstallsiick
Chapa a rolule

MET13 =4

A 2AmF — e Tl F
r:qzm 6 Turr-biuskle shadt

Spann-Achsa

Eiglletio i pas inversés
MB23 =2

Ol

MB24 =1

DlF T wiea (@)
Urgtnane bushing {white)
Urathan-Buchea (weil)
Bague polyurdthans |blanc)

Tl el (§)
Urethane bushing fred)
Urethan-Bushse frat)
Baigue pohyuratharne [rougs)

UrPe2il{i}
Feraar axle L)
Hirterchse (L]
Eszau amars {G)

(U FoRILDEHITT)
Rear axles s MAd v
Himerachsen Right
Escigu anmigns Hechis
Drrait
l{_fr-t} MAZ 50 MB22
Links l
Gaucha
i % MB22 l i ﬁw
E1.
A e
=)
- Sant O——JL
Ball conneciar
| Kugekopf
MB1 a 1160 MA“ %3 Connecteur a mbula

ME0-P U e sd
Ball beasing
Kugeliager
Roulement a billes

{URFS LM

Attaching rear axles
Hinterachsan-Einbau
Fixation dis essieus amon

12

f - ol o
wRL—TEC LS TAURETHRET,
A File hese partions i needed.

A Diesen Boreich bei Bodarf etwas abdeilen,
W Limer cos parfies si néoessaim,

{EZAFmEr D i)
Attaching pinicn gear
Batestigung des Molorritzels
Fixatian du pigron moteur

MB13 5
MB"E 3% Elwn

Urroai (s
Rerar sl [A)
Hirderachse [R]
Esssau amars (D)

MB24 MB23

EZAFTeeT R
3 ---"MBQEKMT ng En::shﬁ'ﬂ
T SN o chawille
MBS 2 '@ Artre d'enirainamant
{E=AFroBD ) % Gt b
Attaching pinion gear el
Befestigung des Motomitzels *TLF TR L L ET, MB3 x2 Schravha
Fizaticn du pignen motaur Jr Rermave rutster tuling. Vis
FGummeschlacch antfarmen.
Inlm W Enlever he tube &n cacutchoue. D MBS Arn =R
—Lgd Grub sorew
| ETE A e F ®1
[ © ] 197 Pincn gear Sedyutchanioe
192 Matomizel bl ads
MBZ2E x4 Fianon mateur 19 dents o
| 10mn - M2
| e
MBS zan
g MEB26 137 ey
* ; Matar !
i Mt ¥ g
NE | e MBS an s
=AY MB2T x1 )
T T L bk R R E SRR T, N
! Mntofgla‘.a :Elign hotes. P |
: Mobos-Flatte 8 lachar ausrichten. Matar
ME2E 137 MEB32 =80 M2 Plequatie-mataur W Aligrar les fraus, Mot o
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{(BE—# —OED )
Attaching mator
Mater-Einbau

Fieation du moteur

Pt

MB2 <z

AX12onF W E e E R
Tapping screw
Shnaidschriube
Vis taraudeuse

(E—F—=0—K}
Motor cables
Matorkabel

Cables du mateur

*O—HFEoEFERHGEMITET,

% Beond terminals as shown.

W Anschisdkebal wie abgebildet Diegen
W Orlenter les cibles comme ndigué

{FVPAA—DED )
Giedr covers
Getriobe-Abdeckungen
Couvercles des pignons

AMInF v EwFER
| TapDing sorew
Schraidschraube
MB1 xs2 Vis taraudeuse

AxBmFL ISR
Sarmw

Echrauba
MB3xz

TAMIYA EX5CRAFT TOOLS

RGIRATEREIC Dol =$, LRE
ELETET - LRENLORI PRSI RU-
Iy RAGTES. EUDTOREHTIATT.

SIDE CUTTER for PLASTIC
B
[FZAF4 2@

ITER 74001

SUARLF

ITEM 72002
{(+)SCREWDRIVER-L
FSAFSA = L{EX 100

B e oae =
ITEM 72008
{(+)SCREWDRIVER-M

FTAEZTI—MAxTT)

e ———

TEM 74007

CRAFT KNIFE

FETRuE—

TR 7A013 ]
SHARP POINTED SIDECUTTER
for PLASTIC

WEZ =i =]
71w k-

ITEM 74035

{E—F—DRD{H)
Attaching mator
hMator-Einbau

Fixation du moteur

E=jirir
Heat-sink
Kiihlkerpar
Dissipateur de chalewr

{FVPH/I—mE T
Gear covers
Getriebe-Abdeckungen

Couvercies des pignons

{U¥3
Rear
Hinten
Arridre

{70 k)
Front
Vome
Avant

MET 5= 10
Wi T EVRICLET,
# Do nol overtighten.
hicht ganz einschrauban.
WM pos somer oo,

MB1 2= 10m

MB1 a=100-
*fSOTEGVEICLET,
w[io not ovartightan,
wMichi ganz enschruban.
Mo pas samar o,

10

SH31T CLE-DTM AMG-Maercedes [TH-0F) (1050297)



O-2

SMCEmMALEY
BAG C / BEUTEL C ./ SACHET ©

(S kO=LADDFLT)

oW
':1151 Wi T u Mt
FERL T
S
MC2x1 2
W 2810y v E X TER
Tanping Screw
MC3 =1 Soressinciwmbey
Ve tarm shiy e

FOBARY Y FEERENTULETA,
Party marssd & 20w mOt in kil

Tada mit = pnd o Bty mact pnthalien,
Les pebCon margueet. < e ol oy ol
O OETE A Wt

RADID CHECK USING TAMITA
EXPEC WUC UMNIT [Soe right)
1 instal batienes

2 Extend anenii

3 Loosen and exiang,

4 Connect chanped bafery.
5 Switch on.

B Switch on

T Trims in neuteal

B Saporing whoel in neutral,

8 Sarvo in newiral position.

PAUFEN DEA EXPEC AC-EINHEIT
(Slehe Bl rechta)

1 Basterien elnlegan,

£ Antenne oustiohon.

3 uwickaln und lengelahen.

4 vall aufgeladanen Akku varbinden.
5 Sehalter aln,

&1 Behakler o,

T Trimmhabaol nautral atefan,

B Lankrad neutrsd stollen.

B Depn st die Neatrlsialiung dos Sorvos.

YERIFICATION DE L'ENSEMBLE
EXPEC [Voir & drodte.|

[ Mattre an place ks piles

2 Deplayer Mantanne,

3 Darowler at dépicyer e i

4 Charger compiiamant a amens,
& Mattre an marche.

€ Metire en marche.

7' Placer les irims au newtre.

B L volant de direction s neuthe.
5 Lo servo au nevtre

IHAARYHOTL
ShoRTRnEENLE: -
AMMOF T EERN ©
MEERVH, A—RE:
) S, BAM. V-
ENAT. NEROFET -
CEMLEAE=FIS
FO=%=figTY.
EXPEC GT-1 :
¢ ==l The EXPLC OT-llma2- ;
| channal ramo contrl Byelem saitable lor |
! wlectic AYC carm, Tha trmnsmitier has been |
: specially designed by Intemationally re- -
: nowned Garman ndustrial designer, H, A
! Muith, Bve positaning o the wheel
1 and trigger allows for aptimum deiv ;
1 formancs with minimnl distraotions, - |
¢ cludus an slecirenic npeod conirolior with |
i high pertaminoe FET,

{(EFR/y T U—=DFERB)

Charging chassis battery

Aufladen des Chassis-Akkus
Chargement de la battana de propulsion

Lie

WSO T 2V FU—LRARRNEM s TRELET, REFEPRIBLED
EEETEV T U—ELFEEEREC Hlﬁﬁlmtt CEHESIESLN

*w?ﬂmwm {milable sopamitely). Whan handfing kbat-
tDm?,ﬂmumm wmwmhﬁrﬂmﬁ-
wan Akkosl acegordt o

I bt

ETEL— Ty

(5350 r-r0O0=/LAHOF 7)) *EIOBCF=v7L. STT—FO0- 2= SREARELTEADTTI(E S,

The SEys A i felufirs DS 10 assembly.
Cr "E'*'_'g nfumm_ il m:u_m:':_ﬂmw
:J‘hi Eﬁp I‘I'E"dar' ‘.'w RIC S s e e e St et ey il S EESETTIDSgE.
MC11 =2
(EmTSE7—FOXES) M i ot
Switable sorvo san 12~~15ms m-wﬂmgmt:
Grissas der sarves B | (=]
Demesnmanis M e Servis | I Reason e SaUE-S0rvD oS
' {
'\ MC12 <1
-:—mt-r.r:—.‘l.?u.n-:f{l!
II {mitvor)
llnl:lhm ader (sitor] ;
4B~50) ; Rossor de sane-sonvo jchrmma)

BzrwFE EFeFrROELRY,
AILEF, (DL
[l RT,

R OETAE
MpFU—EIEERT.,

farrusoa—RERFL.
T=—MOBERENEL T{ESw.

QasFUrIRs—LEaToN
SES, EE>TWEEEYY—
HEDH=2=k3EETY.

MC12 =R 3=+ FATROLICEIET.

e Attach as shown wilh Borvo in neulal,
iciWie angegeben Serve i Newtraisieliung brngen.
AMonien comma indigub avec o servo o neulns,

*ODIRDET.

[O][O]
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(AFFUDTE—ROBEHRTT)

Steering sen'o

Lenksarve
Servo de direction
AX 0 p BT ER
Bmﬂ Tepping Screw
Schridschrube
MB1 Vis tarasudause
wad
A% Brndle 2
§ v phirh
Schraube
MB3 =1 b
MAS Smio—m—iFw}
i Ball connector nut
Eug lkepl-Mulicr
Ecrou-connecteur &
rotulio

amAwiir—

(VMBI Wasner
QT s

{ZFF U T H—IRmE it

Aftaching steerng serva
Lanksenvo-Einbau
Fixation du servo de direction
Iy v W TER
Tapping scriw
Schnesdschrmabe
MB1 Vi taraudeuse
=3
Jam A i e —
Wisher
O ! EEE11 Beilagschei
Aondeda

TAMIYAESE3CRAFT TOOLS

BRUTRAATSRF I OO Lnm—8, E6
EHETTT ORI NLLERETI 7 -
. HogER, BUCTLEREUTRTY.

ANGLED TWEEZERS
ViLEsET bk

Pl = =]
ITES 74003

STRAIGHT TWEEZERS

AblL—-FEYEw

ITEM 74004

PRECISION CALIPER |i
L E R !
TEM PLDAE F
2mm E-RING TOOL

ZmEl L TRuiR—

= |

ITER P&032
MODELER'S KNIFE
EFO-IF17
ITEW 74040
s TAMIYA  wrees
o ot | | L |
I = [ |
4 | | A
[ R k Fahsy n K ,I
INTERNATIONAL

(FEPIFRTHIL) AHO-REFS-0
HRCBELTATRICELLET, 2578
BUS, HANRGLEF -7 LAREFCER G
FELES BEFUOEEIINS TR,
=, (ExpEHOE)

{AFFU Tt —ROiEHIITY
Stesring senvo
Lankserva

Servo de direction

O

i

Sarvo dir direction

{AFF U S =D O 3
Attaching steering servo
Lenkseno-Einbau

Fixatien du servo de direction

19

HRAFFITT—0
i Bleenng Serdo
= __,MB1 IE0mn fLpnksarvo

i Servo de direction

7T MBH 3

#H{FET F =7}

“#FET speed contralier

#FET Fahmegler

i \Variateur de vitessa dlectroniqua

HOWMREF > FICEHRARRTED A,
Parts marked & e nol i kit
Taile mit # sind im Bausalz recht enthallen.
Lios pédces mangquées i re sont pas inclusas dans fa kit

#{CPR A= FaERETEET)

#10.PA. Unit is also compatibla.

#Die C.P.R. Einheit kann ebenfalls verwendet werden.
#Un gtément de réception C.P.R, est également utilizable.

12 587 CLK-DTM AMG-Marcadas (TE-02) (1050287}



@. {FET 7 = 7 RE#E i}

Installing FET spood controller
Einbau des FET Fahraglers
Installation du vanateur de wilesse
dlectrongqus

(E—¥—2—FDDEEFR)
Mator cables

Motorkabal

Cibles du mateur

Sa—

1
CPRA=wk. 770 T=rr=1
Sipmod conpmilen Mcior
Fabrregier Mty
Vanabdur d8 siTests

+3J=F {iF. LU

RSP B LS TOES,

W Commect catles By
WD Wahe! leat pecrrereTESackan.
W Comectsr fermemert ke cibles

TAMIYAERSCRAFT TOOLS

L ITAETEET O Sntpnl -2 TEN
REXTEF LI DL Er IS IR —
E EZfER: BCTURSRUTAECT.
CURVED SCOSSORS
sazza
FIAF-20

B 400

DESIGN KNIFE
FHA D
TER 74020

“BURLDERTS & STREWDRIVER SETIEPcs )
FI{M-E50 s MERF-TI )

TAMIYA

—mEEINED

TEM 7E0E3
DECAL SOSSORS

FE=LTTE

ITEM 72001
NEEDLENDSE w CUTTER

EvTy AT

ITEM 74734
BASIC FILE SET (MEDIUM DOUBLECUT
=L drAUEy HMRB. FFLD

ITER Ta048

[TAMWH R/ GILNDE BOOK

Tamiya's tatesl Aadio Control Guide Seak |
AN maks yoil B winfad & the fcmp So-
owl, Repd wp on ihe mies fne up
melhods, oare ang masmbsnancs, painiing
and degoraling your cass. English, Gar-
man. Freach and JApAness uersipns
semlanip,

TAMIYA COLOR CATALOGUE
The lutest in cams, bants, tunks ang ships,
Matarized, radia aaniralled and mussum
qualsy madols ara all gncen in full ofor
Tamiya's lalesl calatague, Enghsh, Gore
man, Frenoh, Spaneh ard Japanese vees

wiang ivailalie,

{FET 7 T HEE%EF)

Instalfing FET spead controller

Einbau des FET Fahmeglers

Instalfation du variateur de vitesse électronique

@

*EBI—FRIrTRESELESEFOMIYETRIRTRIRT,
rHold using nylon band,

rkabal ma usammenkinden,
rMaimtanir les cibles an place avec un callisr nyton,

BARF-=7THO M ET.,

SAFTFUFTT—R
5 ST SereD
Tl ankSered

TG #4+ (FSA £+ (F2A) . = (T2 E= (T+2) J—FEE2GTET.
Etiriuer WriConract (+] bo fe) and -1t -4

Aufiobor o] et (o] waned -] R fof wrinrachen,

fatorolart  WLooreck [+ 3vec i) o =) aves =L

FOATEar T

*EEEFTL I —FELERTROADET.
. FOSS¥r7bERhSus SETEL

TLEEwv.

ol weng mpon Dand Make sure Cables 90

{(CPR A=~ |Z=EH)

insialing exampie of CPA. Und
Entaubeizpand fir cie CPAL Gnhed

Exempie dinstaliation de Télémeant de récapton CPR

-E'C.F'R IZ9k

Aulecollant

f ppolkl
i Addhbaif double fnco

L {
b ] b (TS £+ (TR, = (TAFA) £E= (WF2] I-FEDETFET.
Slickor deCannoat (4 1 () and (=] 1a (=),
Aulkiabar e [l it (o) wned (=] e (=) vortndan,
Aulacoliant A Conpmator (1] aves (o] @l =) ayes |=),
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{F N —DEHNT 1}
Damper assambly 1
Zusammenbau der Stoldampier 1
Assemblage des amortisseurs 1

@T;E:I MBE k) i
E-Ring
Cimlip

MC7? ERFxOwk

x4 Piston rmd
HKalbanstange
Ao e peston

B0 5 AR
O-ing (red}
O-Fing (ol
Joint torgue (ouge)

MCB

(F e —miAMKIT 2k

“-'.- Damper assembly 2
Zusammenbau cer Stolldampfar 2
Assemblage des amorfisseurs 2

Ao I E—]lk

CE-‘ MCQ i

Cabdichiurg
Joint d'dtancnaite

{F =D T}
HIFEMFERL ) DS =t
L. RCAH =@ A ILF v it=— IC

MEEh AL TT. BE
AEEL TREEE LSRG '
ELicd e ynmns 2, |n
N N — R T AN T .

Tamiya Silicone Damper Ol
REp  # 200
YIkEY R g |
SOFT SET # 300
g u::.u.NGE _
YELLOW # 400

&7
creen  # 500

EEE b - 3
MEDILIN SET # 600
(53444) TE i
FUIRPLE # 700
T # 800

A—Fitw b "oy 0
HARD SET # 900
B

 Lerewe #1000

(S —mEPIIT 3

Damper assembly 3
Zusammenbau der Stefdampler 3
Assamh[age des armartissaurs 3
Iﬂ' I I N
I\ ( f\\ {f'l
MC1 3 :|-r Jl.,.i FUwd
o Lol spring
Spimiieder
Rassort hélicoidal

kST T TR AN—T—pT
e p — SV ER AR LT R B AR
oSO REEDEw T IYTR
W=y L TR EELY,

Wrllge extra spacers and washers 1o
edjust ground clearance and for mainte-
IR G LISE A5 S0ane pards

Qig zusatziichen Distanzsticke und
Brilzgscheiben zur Einglellung der Bod-
enfraiheit und zur Wartung oder als Er-
sarrtelle veraenden.

*Ltiliger des entreloises et des ron-
delles supplémentaires pour régler ka
parde au s ou les CoONSEMET COMME
pidees ditachées pour b mainienange.

(21

Fridake 4.
rFain 4 jeux.

{2 I—DEBIET 1)
Damiper assembly 1
Zusammenbau der Stolddmplaer 1
Assemblage des amortisseurs 1

*AFEFEDET.

#d Satz anferigon.

Wil LA A ET .
* Enap on,

# Einschnappen.
Prinsdner

*FITEDFEVESCEBELTIES LY,
* Be careful nof 1o damage piston rod.,
Hriomsicht! Micht dia Folbarstangs beschadigen,

WMo pas endommaner 'axe de piston.

£ ) U= MM ILT 2
Damper assemibly 2

- Zusammentay der StoBdampfer 2
Assemblage des amortisseurs 2

1 BB ETICZI. A&
hid. 2SO0 RFaHE
TATILEDEMEREEET,

1. Pull down piston and pour oil inks cy-
bmcgor. Famove alr bubbles by slowly
mowing pigton up and down.

1. Kolben nach entan ziahen wnd Of
ginfullen, Luttblasan durch Aufund Ab-
bewegen des Kolbens herausdricken,

1. Poussar lg pision vers k bas of rem-
plir e corps dhuile. Chasser les bulles
d'mir an daplagand e piston de bas en
maut,

Damper oil
Dampier-Ci

o it—a il

Huile powr amartissaurs| *

*AEED T
drhake £

i Satz anderdigen.
WrFaim 4 joux,

2-EZF?E'u‘:IH'v‘ICﬁ%L- x
S [N T B T e
ETFA wlr g =N=TTFLEDET,
2. Pull down piston, atlach of seal and
atsorh all overfiow with tissue paper,

2, Kollban nach untan ziehan, Mlabdich-
tung einstecken. dberlerendes O mit
Papiertascheniuch abwischan,

2. FPoussor ko piston vers ko bas, placear la
joint @rétanchédd el essuyer 'excédent
d'hulle peec du papier essule-1out.

MCS

ST R I—
& Tissue papar
Papieraschantuch
Papier essusa-1out

3-‘1!';:#5’—-"’-1" AR L RLATRE
T,

3. Tighten up cylindar cap,
3. Eylinder-KEppe autschrauban,
3. Semar lp capuchon de la fermatunes,

{4 =g T 33
Damper assembly 3

Jusammenbau der Staldampfer 3

Assemblage des amortisseuwrs 3

(7Ot}

Frant

Vome

Avant V5
FMCTAESEHTVEERDFITET.,
FCompress speing o atiach W

*Fador zusammendricken, um V5 enauligan,

FrComprimer [ nossoa pour attachar V5,

e 2{ATE
arhake 2.

W 2 Zalz anferligen.

ET.

V4

U+l
Rear
Himten
Arrigre
Va5
WA ZFEELTVEEmMOfFrET,
*Compress spang 1o attach Wi,

* Fader zusammandricken. wm V5 eingufigoen,

e Comprimer e resson pour attachar W,

*2EFOERT,

W Make 2,

w2 Satz anfertigen,
& Falre 2 jeum,

o
Damper
Stobdirmpler
Amorisseur

Vi
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(i = JLOARIET)
Wheel assembly
Rad-Zusammaniay
Assemiblage des rouss

*FIVYERS=ILOMBPECBET,
*Fi indo Qoo

Wrifipiden nchiag n de Faigen sindnichen
e L e reuned

*FITEASM=ROBNEENEES
ENFLRATRALET.
W Aoty WS CrTae

kTS TEBRTARCEATILSY Y
THEET?T—(OPAT). =HAN
TEHREHFELTOERW, FATLEm
A=Ay L>rOBETRAT.

*Wipe tirm surface with oslergant or
53417 Russber Tirm Apphcalion Premie.
*Dha grtlnEne it leucihiam
Tuch abwsmchen. Mil Splimittel sbwe-
schen woenn ndtig,

Wriofioyet lon praul w0 un obtEngenl
ou 53477 Rubbar Tire Application Primer

TAMIYAES3CRAFT TOOLS

SLIRRCEINEDICONEROH-5. T8N
EMETEFS=LlaNLLRERI 3T hy-
. HARBRS, PUNTLRANGIATT.

ELECTRIC HANDY DRILL

f@"i

== \'—"'fl

ELECTRIC ROUTERBIT SET (Spes.)

BELz-F-BrobizTr
e
e e
A T
ey
ey

l_[jbi?-ﬂ-ij

BASIC DRILL SET

M BEURE Ry | e——

FINEPINVISED

BECLAAAD l
ITEM 74050
FINE PIN VISE S

BB Al

|

ITEM Fddst

TAMIYA

{F =D D )
Attaching dampers
Eintiau der Stafldamplor
Fixation des amortissaurs

PR T AN—
Frort Qamper
Worteter Saohakeepter
ATarbateur s

U -

Rear dampar
Hirtarge Stoldampter
Amarinseur armdra

(R —ILOEAITTY

Wheel assambly

Rad-Zusammenbau

Assemblage des roues f':*’

" Raifen

wAEBFIET.
r— P
w2 Saty anfertigen.
a4 S i

w400
Standard il
Standartdl

Hullli standind
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n (i —LDED 17}

. Attaching whesis (-t —=JLDERD 3
Einbau der Rider .ﬁ.ll-taching whetls
Fixation des rues Einbau der R&der

Fixation des roues

AxilmF 2 7R
Tispping S
Schreidschrube

tﬂB‘l it tamudeuse
2
TIB0 T U e sr
Bal bearing
Kugall

Hl:lu‘var;'.g‘:t f hilias

~MCAS e P2 BHEDTCANET,
i #* Atech to Bih hale from bobam.
w*fum B, Loch von wnlen belestigen.
 Ingdrer dans le 57 trow en partant du bas.

MC5 aor it — L Firlse

Whaal Arribre .
L~ S e =t
Egﬂu A KA Wheal - MCS £on

Ton A~ —H— (i)
M Spacar (med]
x2 Distanzring (k)
Entratoiss {rouge)

R

=k

Mo —il e ol .
Whael | 7
_ MB18 1150 ey A‘_&

el :..."‘ﬂ =

© ' + & D =]
r * T OCEETLEAMET. B |
MB1 2% 10m # Tighten up inte mylon parbon, ml e |
*fnzighen, bis Gewinde aus hy- . !
ken-Sicherungstail schaut, q E
MCE 25100 * Samer usqu'a ka bague en nylen,
@ {oLP NN —ODHAITT)
Ur=thane bumper
Urethan-StalEinger MG1 ax1ma
Pare-chocs en mousss . |
47 FripOwaF ek E
Flange kock, msd
Sicharungsmuticr
Ecrou nylstop a flasque

2¥%10mni-y 2 |
Shaft
Achse
LA

Gt e T
vt
st
MC15 =2 Epingle matallique

{7 U i — MR TY

Urethane bumper
Urathan-Stolfanger
Pare-chocs en mousse
B MC1  3xiBmFeEndER
®E Tapping screw |
Schneidschraubs , el
VigAdalanan L;I)reL;hin’:hcu-;pLT o = e e
KBS [ Sl p o S & Uimthan-Stedtinge: Burripes
[jm Tappine screw Pare-chocs en mousss Stalfamger
ME1 Schneldschraube Par=chocs
3 Wi traud s
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{9 L7 N —mEL R {47
Attaching urethang bumper

Einbau der Urethan-Stolifangers
Fixation du pare-chocs en mousse

AT v E v S ER

bl
neidschau
F:LE'-I Wiz tarnudauss

: AXIIMAEF U E R TER
}ﬂlﬂ.!i“‘ Tapping scrow

MB2 =z Schneidschravioe

Vig tarmudauss

BraR T o T
Snap pin
Fedaratif
MC15 xa  Epingle métallinue

{FETR/ v FU—DEE?
Bunning battery

Fahrakku

Batterie de propulsion

MC10 sox k3
w3 Mopunt scrow
Bafestigungsschraube

Wis da montaoe

AFuFEy (&)
Srap g {largo)
Fedenstitt [gmil)
Eonigle matallique
(grande)

MC14
3

Fuytrdkeuwd
Antenna cap

Anten kapna
MC16 C;.pu;:;ﬂ d'antenne
x

HELTEEL.
CAUTION
VORSICHT
ATTENTIONM

{EH FLESFEIC LT OER]
BRI T— VTS AT e 2R
HoBATERINESBSHED
FT. BRETEABLE-TR
B, 2HEDETECLENTOE
b, EhxvOovriRlRoOoF
o kIR ELER A

CAUTION OM THINMER AMD LIG-
UID THAEAD LOCK

All thinners attack plastic, even
plastic model paints and thinners.
Mever dip parts mia thinners o
paint, nor wash them with thinners.
This kit does not require liguid
thread lock far construction.

VORSICHT MIT VERDUNNERM
UND FLUSSIGEN SCHRAUBENS!-
CHERUNGEN

Alle Verdlnner greifen Plastix an,
selost Plastikfarben und  deren
Verdinner. Miemals Teilz in Verdin-
ner oder Farbe tauchen. Der Bau-
satz erfordert keine Schrouten-Si-
cherungs-Fllssigrait.

PRECAUTIONS POUR LES SOL-
VANTS ET LES PRODUITS FREI-
MNE-FILET

Tous les selvants altaguant e plast-
gue. Moéme les peintures et les di-
luanis pour maqusttes plastique. Me
jamais tremper les pigces dans du
diluant ou de la peinture, ne jamais
les nettoyer avec du diluant. Ce
modile ne nécessite pas Pemploi
de prodult freine-filet pour son man-

TAMIYA

L0 Lo 2 I ) T— D ER D i
Attaching urathane bumper
Einbaw dor Lrethan-Staffbingers
Fization du pare-choos en mousse

28

& Atiach toGth hole tmom bottom,

Fefem B. Loch von urien befastigen.

einadoor dans le 67 ou on par-
tard du kas.

MC15 gar * FHSEHBEORICARET,

tage.

LR TR M T U — i s
Running battery

Fahrakku

Batterie da propulsion

29

FTAW b —te e it T
“ Tamiya 7.2V Rncing pack batiery

i Battena; Tammya 7.2V Raging Pack
“+Batiena Tamiya 7.2V “Aacing”

{(F T 7} {FoFdFeoT7OIRORH)
Antenna pipe Antenna cap
Antenranrahr FruFFiaF— *FLTFHEERLET, Antennanhappe
Galre d'antenne Antenna pipe *Pass anfenna. Capuchan d'antenng
Antennensohr A fntennekabel durehiihnoen.
Gaine d"antenne A Passor Pantenne, MC16
FuddFeud
Antenna cap

Antennenkanpe
Capuchon d'anfenna

FLF+E
~~Antenna cabla

Antennekabel

Fil d'antarina

FLaFhitaF
Antenna pipe
Amtennanahr
Gaine d'anfenne

—E— kB, EIRICERYLESIET
FTFIEEALET.
HMake sure antenne cables clesr rotating
and mcving parts.
Hrfchten Sie darauf, dass die Antenne nicht
mil drehendon oder bewegten Teilan in
Baridrung kemmit.
S assurer que i Gl Cantenne sl ognd
das pigces an mouvement et &n mtstion.

58317 CLK-DTM AMG-Mercedes [TB-02) (1050297



De2..

@ {(MF<oMb L)
Trimming
Zunichien

*AHEPR Y=L I THDLEOET,
At off using sclisars or & modeling knde.
* Mit Mansor ader Schea alachnelden

 Dacouper on utilisam des ciseaux ou un

{(BEY LA

*HRENCRERRTIEDD i
HEBELEY, kBWEL. %
MEALALTErLTIES L,

PREPARING BODY FOR PAINTING
*Wash the body thoroughly with
detargant In crder to remove any oil,
then rinae well and allow to air dry.

VORBEREITUNG DER KARDSSE-
A BEMALUNG

(MF«DERCOLT)

DV=JCEREFOT—IT

¥F. RF<OBERKRRYN—
FE—FRRREESEVERBFSE
ELTOREEIW,

L Thes mark denoles numbers for Ta-

hoe uaing paints ior polycarbonate.

W Diosas Zeschan gibt die Tamiya Fart-
nummam an. Karssors ven imnen mil
Polygkarbonal-Farben bomasen.

W Ce Indique la midence da 2
paintur i utiligar. Peindre la car-
rogganie par inténewr an utilisant das
paintures polycarbonata,

im‘?-‘fﬁﬂ]btﬂ} A dmITE N ET,

Trirmaming A Mk e bk,
Zurichten Ardmm I.ﬁn;fmwrhd-wm
Dacoupe

wEowmTERIET.

Wi Smm Locher

G ERTET.
rhlake & Smm holes.

bohman
W Porcor dgs trous de 8, 5mm.

(M7 + DEE)

WPaindre par Nintenour mvec des peiriures Dour
palyearnorais

18
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__MARKING __

@(?—#—y‘.‘ﬂ
Markings

Verziarung
Decaralion

(AF»Hh=—020rK)
I¥T—TBEIFA>ITWET.
SEECESERLOEXEOENDE
BTLEZW, BRODIVWERF
vA—EBEEDESTLESERES
FivrTLnaTEEREED L
TLEZWL, SHGESERNFL.
BATET.
IREOROESEFLEDED
BEEENLSFERDIELDEEY.
BEE DPAZZaNEEDET
CESL,
IPLFO2REFEYLEYSS
FaFnkEo, AF > N—0%RK
MEXHM2EDLEVWLDIREE
LEFSEB-TRERY.
HEE—HCEEWUYLTESC
ElR. LbATEEDERYR>
EheotBBLEDET,
STICKERS

1 Cul stickers along colormd sdge 8o
the transgarent filem (4 mmowid,

12 Pesl aff the end of lining n litle and
put the sticker in posiion on tha
by,

3 Then, remove the lining slawly. In
doing =sa, be careful that the sticker
does not move out of position on the

body.
It the limng is complately emoved in
advance, the sticker may becomé
wrinkied or contasn unwantod air bulb-
bias.

AUFKLEBER

I Die Auildeber an don bunilon Kan-
N 30 seschneden, dall dor rans-
parente Fim weg st

Z An sines Mante e Unlerago ef-
was abrnehen und de Auflisber nch-
g 2uf dhe Karpsasne bgon.

1 Découper chague molil au pius pr-
€5 de ps comtours pour dminer le
film
2 Soulever le papler de protection &
l'une des extrémités @i pasitionnsr lg
metif sur la carassens,

3 Retirer lentement lo paplar de pro-
tection en wedlan! & o6 que o molif
ne se déplace pas sur la carrossene,
En refirant entigsement & I'avance le
papier de pratection, lo flm dsgue de
former des plis ou da ratenir deg bul-
les d'alr indésirbileg.

TAMIYA 3 CRAFT TOOLS

SUTEBSCEETCIathOR-8 TR
BT EFS-LASNLLSATIII py-
b BASAEEC SOTTUBARNTATT
HG ANGLED TWEEZERS
s - (TAEST T

=]

SRR TEDET

HG STRAIGHT TWEEZERS

ek (A= T

=TI

Lo

E— sl
BTN : 4

PTVAT—EUN-F2-A TEee

AL =G0y Peme AERTENTY,

P Wi OK. BESEELUDPREE <

I mussELHTE. PHERLAY.

- TAIVIYA COLOR

; AUS=-mR=FATL-{E0)

PUr—MFAHATL—ENTT. Mk |

P bsn. Ea K auEne L nane, |

[ ESAREEO PCHERITAAT, {

TAMIYA

@

(F—F2T)
Markings
Verzienung
Décoration

T =S EMFORB IS ILLERMLTHAGRDET.
dAMGr pant ks cured, remove profective coating prior o
idding sbchers.

# Maohdem trocknen der Farbe snd Schutriods abnehan wor
dém antinngung der Aufileber
wilppigues 'abond la beirte 1o phes foncdo. Apnis séchage,
eniever ke film protectour avent d apposed des autocoilants.

*T—TEESRCRoTIEE,

E =]

SHIT CLK-DTM AMG-Marcedes (TH-02) (1050237



Gl T Pl o T T i 7
Attaching rear wing {rr ."’ymt .D 24 T5-29
Einbau des hinteren Spailers Attaching rear wing H1 TIVLQAT Il
Fixation de I'gileron amare Einbau des hintaren Spailers i Gomi gloss black
Fixation de |'ailgron amidn : Seidenglanz Schwarz
Holr sating
; MD2 el ARREE R b
Bl E Crnng (black)
@ x4 -Ring (schwar) |
Joint tongues (naoir) |
e Ao FEZ (N I H1-
W e, o .
@? = Snap pin smalll |
MDD Faderstitt [kain]
%4 Eningle matallique |petite)
T DB 3t
Attaching body
Autsolzon der Karossara
Fixatian di Ia carmsserie
*HFrMAITEELET.
W Secim using snog ping B8 shown,
MO o Mit Federstift wie gezeigt halten.
MC15 SanEdwTEw 1 * Fixer pvec (o5 épingles métaiques
xd Snap pin comme indique.
Faderstitt
Epingla matalique
{2+ v TE DT D
Modifying snap gins
Abdndaerung des Federstiftes
Modification de 'dpingle métalls
ifi ping ique a5} %-11 |
Right S O— At 2L T—
He%‘:hts H2 Chiome ailver |
Droit Chrom-Silber
@ Aluminium chrome
=é \ B
wif DR,
* Band.
*Biegen. T8-29
wPlies. EESORTIVE
Sami gloss black
Seidenglanz Schwarr
(=) Noer sating i
Laft Ha3 |
Links 4
Gauche i

%11 W

daE P O— Ll i— T
ERLTOEE Chrome sivar
Chrom-Silsar
Alumirdim chrome
T o+ DER D it}
Attaching bady *FLTFFO FEALET, MC15 gan
Aufsetzen dar Karosserie :;’:—;ﬂ m:?:a'; T —— g
LA ! |
Fixation de la carrossarie *F Fantenne.
T A B R R NT ¢ TRk

ML TmOmo T,

EiTEERGEIREIETRI T
D—@Oe e F—8Fd LT diEEu,
ETRAMNYFU—=2DWEEE
ThE, HFRETEI EHE
RFEY. EoEuvedid, &7
EFENeTU—OORS Y —%
HNWTHEEY.

MQ‘IEM

DISCOMMECT BATTERY WHEN NOT
USING THE CAR

Disconnect battery when car is not
being used. I left connected, a shght
mavement of the speed controller re-
suits im a nun sway car

AKKUSTECKER ABZIEHEN, WENN
DAS AUTO NICHT IN BETRIEB

Akiu abhdngen, wenn das Auto richt
benutzt wird, Bleibt der Anschiufl zu-
sammen, kann gine geringe Bewe-
pung des Fahrtenreglers zum Davon-
fahren des Autos fiihren.

DECONMMECTER LA BATTERIE
LORSQUE LA VOITURE N'EST PAS
UTILISEE

Décannecter la battere lorsque la
voiture n'est pas utilisée. En la lais-
sant branchée, un l&ger mouvement
du variateur de vitesse peut metire en
marche le moteur.

*ERETEE—F—EEBLET T, /T FU—1Ems
EFEERES, E—F—stkEgRlL 23,

W foid contineous running. Alow the mator 16 ool
after gach bastery num,

*Parmarenten Motorainsatz warmeiden, Den Motar
mialichst nach jggam Fahrbetnieh abkihlen lassan,
WEviter da rouler continuellamant. Laisser la mateur

FETPHR—LN—2FFLA refroedir aprés chagua acou,

www.famiya.com
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TAMIYA

OR4T2 TAD b — A WU FF 2 FF1 1
53472 TAG: Toe-In Arar Uprghts
QP4 S p A M—EB=LFEF s FLFTO—F17

OP G TEO2FILEL— 2w FAF PRy
53678 TB-0Z Alumimsm Racing Socring ot

B2 QR G793 TEOZ S5GA—M P =T =}

! 53482 1410 Medium-Harrow feainforcad Tires Type B2 BAATA TH-02 885G Curbson Conter Plate
i O 124 Ben ¥ T AT T 7m—jltrw b OP. 570 & 3w 7OFILI i1 — AT [denF} i QP GE} TEOZF LZB—F =T F
© 83124 Amm Tungsten-Carbide Diff Bal Se 53570 Clamp Type Aluminum Whesl Hulk {4mm Thick) = BIEA0 TE-DZ Aluminum Motor Mount
5, DR 427 TADd/ v= BT A T =L g OR 571 TRFF =rit—dFte v b {7 v 3= {415)
= G147 TADS Hard Suspension Arm =4 BAETY TAF Damper St [Fluoina Coabed) = I ? OR423
3 OP 2B TAMM— K P F oS4 b ) DR STETANA=F IO b7 w7 54 b T
" 53428 TAD4 Hard Aear Upnght 53579 TAD Hard Front Upright b OR472
i OR43a 7 3 A IN—FE—LEEF+ FLkO=24T A -m OF G2 TEZTM Y a—Lra v IHET 7V a1k § .
- 63433170 Moedmim-MNaraw Reinforced Tias Type A ™ B3GET TH-Evolution I Rrinforced Diff Joint : CToR1zd
£ OR.44D % O FERNA=ERT UL (. OP 677 TBO2A ¥ 5 7 = (F/R) L
* 63440 On-Road Tuned Hard Soding Set * BIETT TH-02 Swrbikzer Set FER) ~ 1
’ 21 0Pazy

§: OPsTY

B oPsT-—

!"3' OREE0 0 oREzy [ OP&?T

12 OPETE

A F g w—v IR EEE L ERoe D 2RI ESNBEOET.
HiGome of option pars in the pictue mey differ from the actual products due o
! specification changes. ; .
£ “#Die bidliche Darslelung iniger Zubehdrtella kann durch Andenung gar 1echni-
3 OR440 -3 schan Daten vom aktuallon Produkt sbweichen. _
4 DPa33 #:(Gartaines pidcas optionnelles peuvent dilférer de cellas incluses dans la baite an
7 op4sz ralzon d'una modification de burs spécificalions.

WTEIMY 22— v I@a~AFIN— YA Fageni—YELTRATHE Y. §RAETIEEA 7 a v E8ASREREEELTIES .

@ Spare pans for TR-Evolition M are compatible as thie aplion parts for his model, Use meta aitechmeants from this kit for assemisy,

@ Ersatztaile fir den TB-Evolidion [l kannan fir dieses Modall 2s Zubshareile versendet werden, Berm Zusammanbas der Zubeharbeile dis Meal-Bafestigungen disses Bausatzes verweanden.
B0es pdces detachées pour TEEvokstion 1T sor wtilisables e aglian sur e madels. Utéiser leg fixatons métalliques de ca kil pour installer los pedces optionnedes.

{70 R Tt *70W R TP R, ORG TEBZMU 1 —b 3wl BEFPLa vk, SPIZFPIIA 2 bLRE. 2o/l r I e S TEHL TS0,
Front crie=way unit *Use univarsal shafts when mstalling the fronl ana-way unit, 53627 TE-Evalution 11 Rainferced Diff Joint and 50592 TE-Eveiution I DHET Jainl.

(A== w7 R}
Universal shaft

OPR46S P oty FU=2z =t LSS —ILF & 2L

A3455 Whaed Axdes Tor Assemibey Universal Shatt Set

ORS00 FoewFU—I-N—44ILALOZ I 5F—

53500 Crosa Joints for Assembly Universal Shaft Set

ORSH FoorFU—d=/—4lBdmi ¥ e 7 b

53501 42mrm Swing Shatts for Azsembly Unlversal Shall Set

OP&02 FoexTU—2o/—HilAdmBR ) FAS 2 r 21

53502 42mm Lightweignt Raar Swing Shafts for Assembly Universal Shatt Sat

ORG2ETBIR Y 2— 3D FrPza U FFPEN—MY
53626 TB-Evolution Il 2na-Way Ring Gear Carbon Plate

FL—k

et LR el B PR o o
50973 TE-Evoldion L Ono-Way Goar - . i

SPEH PO RO Tz AZ
50901 TB-Evalutian [ One-Way Unit

ORS00 TE-01 WiEZ70Ox T Hh e T arwhk
53580 Cup Jaint Tor TB-0% Reinfonced One-Way Lind

{FILEZHARTI k) S99 4 & =L )
Suspansion meourt 509&4 Semim Suspension Balls P ~
SPEA0 H AT A ‘
50880 Suspansgion Mount A
SR AT RBOLE)
50881 Suspansion Mount B
SPoA0 AT kA SREA2 H 3 T B CIRDT
: snps2 ion Mount © _
50880 Suspension Mount & Suspansion |
SP2E3 H AT o OS]
; e R 50333 Suspenslon Maount O ]
IREmpmERTII L. J
Sorew cx 3

{FwIN—F—LFLETD ) {7Ov R Fwii—2F=} (U =2 F—)

Uppar am mourt Front damper slay = Rear damper stay
A% 10rFALE = e 2 AR aAE A
Benaw e E 3% 10rnTLE =, 5 P
a 3

=l
EAxInnA M ——

S REANA s —H—
Spacer

- Spacar
st O—m—Jl+ b
Biat connpctar pard

_/

-:‘.;rn Q==L
Ball connectar rfuf

SROg U e — 2 F—
50839 TE-Evaktion T7 Rear Damper Slay

SR P 0% R F =T =
50805 TE.Evelutian I Froal Daraer Stay

QPEIE P il=F=LTFILET U bEwk
SHEZE TE-Eveiutien O Upper Amm Alumirum Mo Sat

o4 23317 CLK-OTM AMG-Mencpdas [TE-03) (1050207)



TEB-02ObEwF s
RCH—EKESIN—igROEHrEEI T
A avEEDRSEENFIELET. FOREN
ThoTEFEY. B0 s O—-ILLY
FTUIFIviCiEEFTwW v F 200, A
HTHEPCRLEFBOTERY N —O@EEE
REZ|C, BowFs oA BB TIESN,

@7 VERL

e Fs Y DE—-BRBEEIRECSEEFITE
BRI  HEREKLITIFSAIN—FE—
WESA - #7028 2 F#r7B2(ER) =
BEnFETLREEN, E—IL kT —nEE (v
Zh. EFaFL N=FI ETIScEicLaTE
WE LT OERELADET,
@F—B(F—A - =TIk}

T EDHLEES, BEENRCTD, AFF
UndomomsnRErAEEerMoEDET .
k=FokicLERER. BlcATFI»TQRIG
B p—FICENFT, oL, ESSHDRTE
BEEMICEoTAE—HEETFTELLD. Fud
= AFTFeA == FFHMCETRELIC
CWMAFFULIBELER 2 TLEVET,

T b—Fk  Toe-out

|
I". .-'.
R [
Ry " —

—Tet- .
- I-II |

70O b=t AR F O FORIELLBL
THELET.

4 Adust lle-rod length Tor adding & litle toa-in to front,
QFvri—H

O—F U SO TL RO ® i,
HiEHD—+F—OHEICHERT, ZOEE, 70

FleFr»/—MEDHSC e THERHEHEBEES.

FAmI e T hERPLEDRSLEDTSE
HTEET, I—F—UndRad e EdpT
T FFren—C,. BSTICRMEIF
FEr - F s LET,

EH T F 20—  Negative camber

MU TF T Eriit— Positive camber

FpM—EER. BERPTEY T 0L
nNTwETHFEDLIWHCEMLET, Po/t
—F=LOoREEOFBREIRI T TR e It—
FoE, BHhERAFT+FTErrN=2FET,

H"'-\.

* P i—OvEoEs | !
EEASCETRELET. b
HAdiust 1od kngth by
rotating adjuster

W=l mpring tenslon and stilfness,

* IR B O — RO ART, S — DT SET
WL EARO—- S EWELET,
e Aujust rebound stroke by rotating 3x12mem screw.

_.t'ﬁ"‘JJJI—:’\:"'J:/fﬂ'JB]E.
L . EOTHEEEEELEYT,
1 V) l—?.;' w Gound choarance can be

L T =TT adjusted by alterng dansper

SR - VI FARO—2
HE-UKXDrFAO—2a—+—=4255vn
B L FFOROCESE{LLERLES,
WEREFN—ATUIOEE. ROTHMEE L.
UMD REARA—=2RF=LO3%12mA0—
EATHRELET.

L E-hod -4

ERELTVWESE—F—, J=Z0BE@Ii>F4
grwlLsFUR. ELTRENNw T U=IC
Ao TEZA XY, AN—FTFrOEHEZL
At v Ty LEST, EEREBLETFHE
ExeHTevRLTLEE W FUs 70BNV
—Z TRy FU—DHBEYFE{E0ET.
SHCOENEI PR ESTIEBBETT.,

o I FA  Spur goor
Piniongear | §1T | 58T 55T

18T ‘_E!.":'Hn:m _f_,:f ff
177 |e33B) | _— | _— |
11 |8s1@ | _—| _—

19T | 835(D) | 7.94(A)
20T | -

21T | _— | 7.18(C)

22T ,f""f’ 8.85{0)  6.50(4)
23T _— | 622(8)
24T T e 5.06(C)
25T | ~ | 572(D)

SETTIMG-UP THE MODEL

To groatly enhance the overall perlormance of your
car, It iz necessary 1o lune the vehicle to the track
{and its surface condittions) on which you will be
racing. Make adjustments referring to the instruc-
tion manual, keeping in mind that “balance” is the
ey wiord,

@TIRES

Tires have a greal influence on the performance of
the car, and are nommally the first companants
tumed. Select the right tires for the track you ame rac-
ing an.

@TOE-IN AND TOE-QUT

Adjusting the car fa toe-in a little, by peinting the
wheels inwards, provides the car with good
straight running and moderate steering character-
istics. Toe-out, which point the wheels oulwards,
gives shamp and crisp steering. Take care not te
overdo. Begin with a littke toe-in and wark from
there,

@ CAMBER ANGLE

While taking the comers, the car is forced to go
cutwards, causing instability. The area of contact
on each fire is determined by the camber anghe,
and therefore the traction of the tires can be macde
greater or lesser by adjustment of camber angle. To
increase traction during comering, adjust camber
angle negative, and reduce traction, adjust for pos-
itivr cambier,

@GROUND CLEARANCE AND REBOUND STROKE
Ground clearance and/or rebound stroke has a
great effect on stahility during comering, accelera-
tion, and braking. Grownd clearance can be adjus-
ted by altering dampar spring tension and stiffness.
Rebound stroke can be adjusted by rotating
3x12mm screw on suspenslon ams.

SGEAR RATIO

Proper gear ratio should be determined by tha
available output power of the motor type of bat-
tery; track condition and fayout, Refer to the dia-
gram for adjustment. It should be also noted that
running the car on a good grip swrface suggests
usa of pinion gear 1-2 testh smaller, in order to ef-
fectively use all of the available battery power.

SANPASSUNG DES MODELLS

Lim dia aligemeini Lelstung Ihres Wagens stark zu
verbessern, (st es notwendig, das Fahrzeug auf
den Untergrund (und die Oberflachenstruktur), auf
dem 5Sie Rennen fzhren wollen, abzustimmen. Fir
die Verdnderungen beziehen Sie sich bitte aul die
Gabravchsanwedsung, und denken Se daran, dal
“Balance" das Schidsselwort ist,

@REIFEN

Die Reifen haban einen grolen Einflull auf die Lei-
stung des Wagens und werdan meist als erstes
“getunt”. Wihlen Sie die richtigen Reifen fir den
Urtargrund, auf dom Sle fahran wollen,
@VORSPUR UND NACHSPUR

Garingfigige Einstellung der Rader nach innen
sorgt fiir guten Geradeauslaul und gemaltigte Len-
kesgenschatten, Bed der MNachspur (Rdder zeigen
leieht nach auen) zeigt sich eine scharle und hare
Lenkung. Selen Sie vorsichtig, nicht zu dberretben,
famgen Sie mit leichier Viorspur an, und arienfieren
Sie sich var dort aus,

SKRIMMUNGSWINKEL

Bei Durchiahren wan Kurven wird das Fahrzeug
nach Auben gezwungen, was Instabilitit vernr-
sacht, Die Kontaktiifche jeden Reifens wird vom
Krummungswinksl bestimmt, und so kann die Bo-
denhaftung der Reifen durch die Verinderung des
Krimmungswinkels erhéht oder veringen! worden,
Um die Bogenhatiung in Kurven zu erhahen, vesrin-
gem Sie den Krkmmungswinkel, und vergréBern
Sie den Winkel fir weniger Haftung.
@BODENFREIHEIT UND AUSFEDERUNGSHUB
e Bodenfreiheit und der Ausfederungshub kann
grofen Einfluss aul die Fahrsicherhelt in Kurven,
sowie beim Beschleunigen und Bremsen haber,
Die Bodenfrelheit [&sat sich an der Schraubenfedear
einstellen. Der Ausfederungshub kann mit der
3xi 2mim Schraube auf dem Querenker eingestellt
wardar,

@ CETRIEREUBERSETZLNG

Die gesignete Getrisbedbarsetzung solte mnach fol-
genden Gesichtspunkien gewahit werden: verfiig-
bare Motoreistung, Akkutyp, Beschaffenheit und
Auslegung der Strecke. Beachien sie das Schaubild
betrofend die Einstellungen, Femer ist zu beach-

tan, dass sich filr Fahrien aul glattor, griffiger Fahe
bahn gin um 1-2 Zahne klsinerss Rilzel empfiehit,
um die Maximalleistung des Akkus zu nutzen.
REGLAGE DU MODELE

Paur amiliorer fes performances générales de vo-
tre voiture I est impératil de Madapter aux condi-
tions du terrain o0 aurcnt lisu |25 évolutions, Effec-
tuer les réglages en wvous référant au manuel
d'instructions en ayant en permanence a I'esprit
gue “I"équilibra” est lNdée directrice,

@FNEUS

ks influent considératlement le comportement de la
voiture, Ce sont les premiers dléments & consldéres,
Sélectionner des pneus adaptés 4 la piste
d'évolutian.

@PINCEMENT ET OUVERTURE

On optera pour un léger pincement [arcntation des
roues vers lintérieur) qui assure un meillsur com-
portement en ligne droite sans trop altérer celui en
virage ou une ouverture (ofentation des rowes vers
lextdrieur) qui génédre une réponse rapide et préci-
S0 en courbe, Dans Pune ou Fautre des alternati-
ves, ng pas attelndre des angles trop importants,
Commencer le réglage par un léger pincement et
comiger par atapes.

@ANGLE DE CARROSSAGE

En wirage, la voiture a tendance a s'échapper vers
l'extérieur causant une instabilité. La surface de
contact de chague pneu est déterminéa par I'angle
de carrossage. En conséquence, la traction des
preus peut atre augmentae ou diminuée en faisant
varier 'angle de carmossage. Pour accroitre la trac-
tion an virage, opter pour une vakeur nbgative et vi-
O RS,

@LA GARDE AL SOL ET LE REBOND

La garde aw 5ol etfou le ebond ont une incidence
mmpartante sur la stabilite en virage, accélaration et
frenage. Lajustement de B garde au sol s'eifectus
par le ressort hélicoidal, Le reband se régle au mo-
yen de 1a vis 3x12mm sur le bras de suspension,
@RAPPORT DE PIGNONERIE

Régler le rappart de pignonerie en fonction des
conditicns de piste, du mateur ot de la batterie da
propulsion. Chaisir le pagnon moteur et le pignon
intermédiaire en e référant au tableau,

L]
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BESEELERSA VT U-BETRTLTSEEL S S,

SAFETY PRECAUTIONS

Follow the outlined rules for safe radio control opes-
ko,

@ awoid running the car in crowded areas and near
smiall children,

@Make sure that no one else is using the same fre-
quency N your running area. Using the same fre-
guency at the same time can cause sanous acci-
chinbs, whither is driving, flying, or saifing,

®Avoid nunning in standing water and rain. If RAC
urit, motors, or battery get wet, clean and dry thor
cughly in a dry shaded area.

R/C OPERATING PROCEDURES

1 Make surg the transmitter controls and s aro
in neutral. Switch on transmitter.

£ Switch on receives,

(Z Inspoct operation using transmitter before run-
ming.

4 Adjust $leering serve and tim so that the model
runs straight with transmitter in newtral,

15 Ravorse sequence fo shut down after running.

16 Make sure fo disconnect/remove all batteries.

T Completely remaowve sand, mud, dirt ete,

(B} Apply gréasa to suspension, gears, bearings, etc.
1% Store the car and batteries separately whan not in
LGy,

TIPS ZUR SICHERHEIT

Berchten Sie die folgenden Richtlinken fir fetlerfroi-
en Betrieh,

@Vermeiden Sio das Fahren dos Aulos an Gberfdll-
ten Platzen und in der Nihe von kieinen Kindem.
Gebrauchen Sie nie die Strale fir RS Rennen.
@FPrifen Sie, daf niemand in der Umgebung diessl-
be Frequenz benutzt, denn dadurch konnen Untalle
antstehon - sowohl beim Fahren, Fliegen odar Se-

gain,

@Vermeiden Sie das Fahren durch Pfitzen und
wihrend Regen. Wenn das RAC Fahrzeug, der Motor
oder die Batterien nall werden, missen Sio alles
sorgfaltig im Trockenen saubem und reinigen.

KONTROLLEN VOR DER FAHRT

(11 5teflen Sie sichor, dall die Timmhebel am Sender
micht verstell sind.

2 Empranger sinschaten,

{2 Die Funktion vor Abfahrt mit dem Sender
barpriton.

& Richten Sie das Lenkservo durch Einstellung am
Gastinge so ein, dall das Modell bed neutraler Sen-
derTrimmung geradoaus fihr,

%iNach dem Fahrbetrieb in umgekehrtar Relhenfal-
g vorgahen,

I Dia Battarien herausnehman bzw. abkiemmen.

I Enflernen Sie Sand, Matsch, Schmutz ete,

& Fetten Sie die Aufhdngung, Getriebe, Federungen
el oin,

2 Bei Nichtgebrauch Auto und Akkus gatrennt ver-
wiahren,

MESURES DE SECURITE

Veuwillez respecter iImpérativement les régles de sé-
curita suivantes lors de Putilisation de vote ensem-
ble R/C,

@Eviter de faire dvoluer la voiture & proximité de
jeunes enfanis ou dans la fouls. Me jamais utiliser
sur la vode publique?

@Assurez-vous que perscone d'autre n'utilise la
méme fréquence sur la méme temaln que vous. LHl-
ser ka mime fréquence en mime temps pout dtre
source de séneux accidents, pendant le condulte, le
vl ou la navigation des modiles BAC,

@ Ne jamais faire évolusr le modéle sous la pluie ou
sur une surface maoulllde, S ke molew, les accus, le
réceptaur ou les servos prenaient 'humidite, les net-
toyer avec un chiffon et lea latasar sdcher,

PROCEDURE DE MISE EN MARCHE

T/ Assurez-vous que les trims solent aw newtre, Met-
tre en marche I'ametteur,

&' Mettre an manche le récapteur.

1 Werifiex la bonne marche de volee radiocomman-
de avant de rouler.

4'Le rim de direction dolt étre réglé pour que man-
che au neutre, la modée avolus an ligne droite,

‘%! Faites les opérations Inverses aprés utilisation de
volre ensemble ASG,

B Assurez-vous que les batteries soient blen dé-
branchdes of sorfez-les du modile,

i/ Enlever sable, poussiére, bous etc...

| B Graisser les pignons, articulations...

9 Rangez la voiture et les accus séparément.

* COESENMCOMREIFEST T TAREE L, AT
FOONOFFOMEEMALA S LHORBOCEELE TR
CA-IFBRETLIREANFEDET:

(RCAH—DESEM)

(Pl micRCH— MO R v FLEONKLTSE
=,

Ti2EEo7vF+E0iEL. AT v FEON
TlRLET,

JaFsFuvwssFhdEcd Taed, &
T CRESHVEBRRATFFUSTRY
LEFaTHELTCESZ 0.

'.‘"

JRCH—KDWERPE,

FhEtRTos

RS TERLMCESROEL £ 3.

Y =2
B FTeHMBUES. TAANYLaGREDT

T EEETUAEELTEEEL LD,

g EEReTEEL oD LEL LS. TOR. |
TR FEY—RJEISICLTEERE T,
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ETHEELLS
PRACTICING

UBUNG
ENTRAINEMENT

SEFFCLEMRALT.
ESETHL I,

SrE WAL IIKESETHLS,
@Practice fo achiove a large regqular oval,

@Uben Sie, bis Sie ain sauberes Oval fahren kinnen,
@Exgroer vous i dicrire un grand ovaly régidien,

rung fir ainen Ber-Libungskurs.
rlsliger dos “B,

@ LUse empty cans etc. as pylons Tor figure 38" dnll.
@erwandon Sie leichte, leern Bichsen ete., als Markia-

@Employer dos bolles vides,. eomme repdros pour

81— FULFDP0HE, A—FEASEE
EEEFeL, @D ELsEcbicEEE
EFTECLEEIVWTLE S,

@ Doceforate when anlering into a curve and pick up
g when coming out of verlex of the curve,

Nehmen Sie beim Einfehren in die Hurve Ges weg
und baschleunigen Sée nach dem Scheitelpunkt der
Kurvm,

@ Ralentisser & 'entréo d'une courte et oprenes do ln
vitesse aprés le passage du imilies de (8 courbe.

BMFEML & IS

FEFNFuT
TROUBLE SHOOTING

| FEHLERSUCHE

| RECHERCHE DES PANNES

A LLWET EBEafeLak. MW(RCH—)
ERRLUATEIIC. TORERERTLFIINL
FrwITETITLAEZ N,

*Baefors sanding your RAC medel in for repain check it
fgain using the below diagram.

WBevor Sie v Modell zur Reparalur einsenden,
prifen Sle &s nochmale selbst entsprechend der fol-
gandan Anleitung,

FrAvant de renvoyer votre modale RAG pour une répan-
ricary, wirifiez-le d nouveig @n Suivant o processus,

oA B OE L 77
PROBLEM CALSE ﬁﬁEgUEEGY
FROBLEME UASACHE REMEDE
ETEIN T U —OTERERTVETH? EFRNYFU—=EFTRLTCESEWV
Waak or ne battery in medel, Ingtall charged batery, |
| Sealveciunbe arde kg Batiaan o AU, L ol aucdptacens Batieden alolagan.
] Battariz de propulsion mangquante o insutfaament chargde, Recharger ka boatlerie. 1
| E—-F—IldFEE T ELANT REP. PLOETTRIESL IESTE—F—EZRBLT IS L
| Bamaged maoton I." Fagiars with pew rolos / ;
HATER AR LY Matorachacen. | Durch neusn Mator araetzen. |
Model does not mave, Moteur endommags. Femplacer par un nouveau moteur

Madall fakrt nicht.

Li miodéle ne démar-
e pas.

I— kMY S T a—=FLTOLESTART
Wom or broken winng.

Verschlissens oder gebrochena Hakbel,

Cablage sacticnnd ou usé,

d=FEL2R@RT 50, A—=A—CEREEELTIES V.
Splice and Irgulate wirng completaly,

Kabal anapleifien und gut Isolieren.

Viérifior at isoler le cablage,

FoTHEBLTLWESAST

Damaged electronic speed confrollarn
Beschidigter Fahrmegler

Variateur slectronique de vilesse endommagd.

FwFhA—h—EHEHusbediian,

Ak mardacturar to repair,

Erkundigen i sich Obor Repaaturmidglichked baim Horstallor.
Faites réparer par le 380 du fabricant,

ERM. BEBOPTFHFEOFETVETH?

Improper antenna on fransmiter or moded,

Sander- oder Emplangerantenae ist nicht ganz herusgesodgen,
| Proteamo o artenne sur Pametteur ou ke ricepteur.

EIER. BFEBOF-THFEORLTOES b
Fully exlend anlenna,

Antenne vollstindiy harausrishen.,

Daployar entiérement I'antanne.

EFTFEN T U=, EERCERILZ R TVEEADST
Weak or o batteries in lansmitler of modal,

Selwache oder keine Batlerden in Sander odar Auic.

Accug menquants ou insufisemment chargés dans Fémattaur
ou le modale.

EITRATU—ERBELTLES L, SEROEREIFEOL
MEZERELTIES

Install charged or fresh batleries,

Legen Sie geladene Akkus oder nese Batlerien gin,

Instalter des pecus rechingls oo des piles neuves.

BALDICE S
Mo contmal,

Keing Kontrolle,
Perte de coninile.

BES (Fraf) ORSTTH L DESTLETS?
Impropar assembly of rotating parts,

Unachtsamer Einbaw drebonder Teile,

Maweiis assemblage des piéces en rotation,

MAEEL RTEGREFEE, FCEEATTELTOESL,
Reassambla them comectly refeming to the instruction manual, |
Ausginandermehmen und gemal Badisnungsanletung neu zusammenbauen.
Réassemnblez comactemant en vous rafémant au manuel d'instructions.

H#EES Y IAF e TFERNTLETR?
IrnmeH:r lubrication an mlating pens,
Drehende Teile unzurechand geschmigel
Mewvaisa lubrification des pieces en rofation,

ElEhElic A U A E D T LS.
Apqly grease,

Fatten,

Graisser,

B TEDRCETFLERELTOWETADT?
Anoihar ARG mode] using sume Frequendcy,

Ein atederes RC-Modedl Tahrt auf der glsichen Frequenz.
Ur autre modéle RAS est sur 18 méme fréquence.

BAiEELS. PLEAMNESSET.
Try & different lncation to cperate your mods,
Doas Auo fn girdm anclenen O fabren [ssen,
| E=sayez un autre endroit powr feine mules volre modals FRAC,
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TAMIYA

HEQHEEDIEHF v FETFER(EBEERT S EFRBNDET,
WrSpecifications are subject to change without notice.

“r Technische Daten kénnen im Zuge ohne Ankindigung verandert werden.
* Caractéristiques pouvant &tre modifiées sans information préalable.

@ PARTS x1 - ‘3 PARTS
50868 7 X1

50665

PARTS %2
50988

bt

TEERZ

Not used.

Nicht verwenden. PARTS =2

Non utilisées. 50887
PARTS
*1
51043

MAIEZAET fILFTUTER

Bevel pinion gear Ball diif ring gear
Kegelritzel Kugeldifferential-Tellerrad
PARTS x2 Pignon conigque Couronne de différentiel & billes

50868

A

"‘ PARTS x1
‘ 50909

(000000000000

1

-

J o

B CoCoOO0O0000000 0)
P -
i p i

L L7

;I{ I‘/ g |I
U

%’UUOOOOOOOOOOO)

F47L485E / Gear bag / Zahnrader-Beutel
Sachet de pignonnerie 9235403

55T %1 58T X1 EITHFF %1
55T Gear 58T Gear 61T Gear
552 Getriebe 5827 Getriebe 61Z Getriebe
Pignon 55 dents Pignon 58 dents Pignon &1 dents
TR o eerevarararanssnnnnas ®1 TB-02AF wF— serrnrnes wee ¥
Body 1825285 Sticker 1425359
Karosserie Aufkleber
Carrosserie Autacollant
T X1
Chassis 9335388 AP S IS C TR R PR X1
Chassis Urethane bumper 51047
Urethan-Stofifanger
P FIRA Frvvniinaiawii)y Pare-chocs en mousse
Antenna pipe 8095003
Antennenrohr
Gaine d’antenne A AR P seeexd
Inner spange 51049
E— A —srrssasransasastbg s « %1 Innera Schaumgummiringe
Motor 7435044 Epaonge intérisure
Moteur
Ty A Eie e %1 s - A S e d
Sticker 9404063 Tire 51049
Aufkleber Reifen
Autocollant Prieu
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PARTS

(Hr—tz-r /N—BR)
Servo saver parts
Servo-Saver-Teile
Pigces de sauve-servo

(& = )N—8R&)
Damper parts
StoRdampfer-Teile
Pigces d'amortisseur

PARTS
%4
9225056

i3

Diff joint
Differential-Gelenk
Accouplement de
différentiel

=L %2

‘Wheel g

Rad R

Roue { W

51046 | |
)

FEHXS P17, S PO DA 3 |
Not used. Bumper 0445887
Nicht verwendsn, StoBfanger
Non utilisées. Pare-chocs
] [ oo T
FANTI T ke X
1/2 SCALE Propeller shaft 50983 [EEERTP SO %1
Antriebswelle <
Arbre de transmission Esﬁﬁaﬁ S #hara

Dissipateur de chaleur

0-6

3X12mn & w TR
Tapping screw
Schneidschraube
Vis taraudeuse

A

9400070

9805629
32X 10mmI & ' 24T 2
Tapping screw
Schneidschraube
MA2 x12
bt Vis taraudeuse
3XBmmE w s ER
Tapping scraw
MA3 x8 Schneidschraube
9BOSTES Vis taraudeuse

SmnE O —mHR—JL

S‘iﬂlﬂiﬂﬂ Ball connector

U Kugelkopf
MA4 xg  Connecteur arotule

50592

[ 8% smkO—E'X

) i e
MAB x2 Schraube
9805724 Wis

Mw 3X12mmiR O —E 2

Screw

MA7 xs Schraube
BEO5684 Vis

\ MA8 15107 U4
x4 Ball bearing
53126 Kugellager

Roulement & billes

MAQ 1280~xF U &
®o Ball bearing

53066 Kugellager
Roulement & billes

BEOATF U &
Ball bearing
Kugellager
Roulement a billes

MAS SmEO—mR—JlL#w - BAATALNTF U
x4 Ball connector nut MA11 Ball thrust bearing
9805769 Kugelikopi-Mutter xa Druckkugellager
Ecrou-connecteur & rotule 9805670 Butée & billes

MA12 x4
53563
F2IL—k
Diff plate
Differentialplatte
Plaquette de diff

O MA13 3mzRF—ILR—]l
Ball

Kugel

Bille

x20

MA14 2x28mFrvFRAEY1—
%2 Cap screw
BB05EES Zylinderkopfschraube

Vis & téte cylindrigue

MA15 2mO v &+ w -
Lock nut

x2
9305689 Sicherungsmutter
Ecrou nylstop
MA16 TZ7AF U
| =2 Diff spring
9805871 Differentialfedar
Ressort de diff

MA17 3%51.3m 7k

® 4 Shaft
50880 Achse
Axe
MA18 10mi L
%4 Shim
Scheibe
53588 Cala
BTy TTUR e X1
Ceramic grease 87025
Keramikfett

Graisse céramique

1 Viad [V i B L0 - SR SRR RRRRAR S
Ball diff grease 53042
Fett fiir Kugeldifferential

Graisse pour différentiel & billes

FREL F(1.5mm) <e e x2
Hex wrench (1.5mm) 50038
Imbusschlissel (1,5mm)

Cle Allen (1,5mm)

= PRPE S PR see X
Bax wrench 50038
Steckschllissel

Clé & tube
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TAMIYA

2 i j  SeramipE X 1 111
B (6 B15) R i m T — o
e MA7 =1 Schraube MB14 3x42m@Esyyv 7k I““mm“l
9805684 Vis %1 Threaded shaft A —ILF2 R
905628 Gewindestange Whaal axl
L ST eeeeeeaeaananaeaanes . o Tige filetée Mpo2xd Meak
Wrench 4305028 Smmk O —R—JLF w7 Axe da roue
I'é"llqrtemschiussel Ball-head king pin —
g Kugelkopf-Drehzapfen f i
MB6 xo  Rotuls déportée e S O [:l LIV Ty (B)
s MB15 3x28m&—2/iw2Lie 7k Urethane bushing (white)
3X10mm& w L I x5 Turn-buckle shaft MB23 Urethan-Buchse (weif}
Tapping screw 5 B 0805699 Spann-Achse MB23 x4 Bague polyuréthane fbianc)
MB1 x12 Schneidschraube h gt Bigllette & pas inversés
gl Vis taraudeuse i glﬂig o E—
olzen filir Arretierstic " ) ; Sy Ty ()
o 2mmS o R MB? x4 aieds varouiigs i B O D Ll do
Tapping screw MB1 3X28mmy — Iy Z v T R Urethan-Buchse (rot)
Schneldschraube %2 6 Turn-buckle shaft MB24 x2 Bague polyuréthane (rouge}
Vis taraudeuse MBS 2mmEU >4 SROSTED Spann-Achse i 53517
e E-Ring Biglistte & pas inversés
3x10mI% v E2 7 2 50588 Circlip
Tapping screw mﬁmimﬁﬁ :
Schneidsch
Vi‘;tl;?lausn;:edggbe i I MB17 3X18my—2/{y IS v Tk MBOE X577 ULoHR -
MBo 3X30mms & 7 b x2 Tum-buckle shaft %2 Steering post
. %3 Shaft 2805761 Spann-Achse ; oso413g  Lagerzapfen der Lenkung
guu{ulmm 3% Smm;-bc E = = Relica Biellette 4 pas inversés Colannette de direction
i rew Axe
MB3 x4 e 1150R 7 1 207
- | E—(— bl it g
Blgellager, 19T Pinian gear
i 3% Brml B X MB10 3x25.3mma+ 2 Roulement a billes 192 Motom%zel
. Screw ®x2 Shaft MB26 Pignon moteur 19 dents
Schraube 50980 Achse X1
MB4 x> s Axe 10607 U2 50355
9805608 Ball bearing
MB11 3mm7% w2 p— Kugellager
8 Smntd O —R—JL X2 Washer Roulement a billes
‘ﬂlﬁwﬂﬂ Ball connector R Beilagscheibe
2 Kugelkapf Rondelle
MA4 x5 Connecteur a rotule B850 9 )L
50532 Metal bearing
2XBmm v 7 b Metall-Lager
MAS SmiO—r—Jb ~ MB12 Shaft Palier en métal
mim —he A Achse
sl! *®1 Ball connector nut 5 Axe
DRO57E0 Kugellkopf-Mutter ABDLE3S
Ecrou-connecteur a rotule
SmmF i 25—
MBS 3mm-ER: : - Adjuster FZ1rTov 7 b MB27 E—%—7L—F
[ =1 Grub screw Einstellstiick x4 Drive shaft %1 Motor plate
50578 Madenschraube MB13 x14 Chape arotule 51048 Achswelle 4305125  Motor-Platte
Vis pointeau 50875 Arbre d'entrainement Plaguette-moteur
‘ ~— ‘ FAOINE X3
@ @ = HIIIIIHIIIIIII)].\]wonbami
Nylonband
9400072 Coallier nylon 50585
MAS smitodtirss L]
aB05TED Kugellkopf-Mutter MC7 t.uz Pk MCi13
Ecrou-connecteur & rotule X4 Piston rod x4
8805504 Kolbenstange IR TU T
oy Axe de piston Coil spring
ALRTTAINARAY MMy e — Spiralfeder
IxiBmmy v A ER Washer Ressort hélicaidal
yl2C1 rnrl]T:"Apjping/ S/frew @ I>\<}li‘:lB‘I 1 Beilagscheibe MCB smol v (&) s05678 o
e Schneidschraube i Rondelle x8 O-ring fred)
Vis taraudeuse 50597 O-Ring (rot)
Joint torique {rouge)
3X10mmE v EwF R 1150;?__‘3 > R = Sz:hu'ft”ﬂy {:’}c)
Tapping scraw earing r— nap pin (large)
Schneidschraube Kugellager ) x4 Qil seal MC14 Federstift (groB)
Vis taraudeuse Roulement 4 billes 50600 Olabdichtung ®x2 Epingle metalligus
Joint d'étanchéité 50197 (grande)
X120l 5 v 2 2 1 2 Tmm A~ —+— (5R) S——
Tapping screw MC4 SFaDBr {rsd} N » R E’]ﬂms;('f‘ j?lf/
MB2 Schneidschraube x2 Distanzring (rof) R > (> : nap pin
®3 Vis taraudeuse 0805798 Entretoise (rouge) Mount screw Federstift
MC15
50581 Befestigungsschraube %4 Epingle métallique
Vis de montage LI
" w 3% 10mm3AL E 2 e
A 47 Z A OwZFw - _

{ Sovas MCS5 " Fange lock nut MC11 x2 PRy
MC2 x1 Vis x4 Sicherungsmutter 50473 Antenna cap
9804159 9808857 Ecrou nylstop & flasque F—RET =R T2 (£) MC16 onenrenkappe

Servo saver spring (gold) Capuchon d'antenne
B 3XBmmALE A Servo-Saver-Feder (gold) ®1
{Hllﬂ!ﬂim Screw MB8 2mEY = Ressart de sauve-servo (doré)
MB3 x1 Schraube @ x8 E-Ring FE]T "7 =rerememenenes *1
9e05asa Vis 50588 Circlip Double-sided tape 50171
MC12 x1 Doppelklebeband
50473 Adhesif double face
2,GX10mm_'[5_;: f_:f‘Jﬁ'E?\ — 2X10m + 7 b "sj'—?ﬁ‘l"_"‘r)(—_lf_'lJ JJ}JJ" (58] B o Yl earensaneanan %1
ping screw Shaft ervo saver spring (silver D i
MC3 x1 Schneidschraube 2"05946 %4 Acisa Servo-Saver-Feder (silber) ngn'?,ﬁgf@ e
50575 Vis taraudeuse Axe Ressort de sauve-servo (chromé) Huile pour amartisseurs

D

9400073

S-P

MD1 RFvFEz (Y

Snap pin (small)
Federstift (klein)

Epingle métalligue {patita)

MC15 mmatvTw
®d Snap pin
QB05702 Federstift
Epingle métallique

O

MD2 3mmO U > 7 (=)

®d QO-ring (black)

9805240 O-Ring (schwarz)
Joint torique (noir)

*A T a vEEASAIR
“rMetal attachments for option parts

w 3X10mmALE 2 -- X8
Screw
9804159

3XBmmIME A -- %8
Scraw
9805556

sSmmE R —mM—JLFw k- X4
Ball connector nut
9805769

&l

1 5.5X3mmA~—H—- x4
Spacer
9804152

27

58317 CLK-DTM AMG-Mercedes (TB-02) (1050297)



AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please take
or send this form to your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and price are
subject ta change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen mochten, nehmen Sie
bitte zur UnterstOtzung dieses Formular mit zu [hrem &rili-
chen Fachhéndler. Bezilglich der Angaben, der Lagerhaltung
der Artikel und der Preise sind Anderungen vorbehaiten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE DE PIECES DETACHEES

Afin de vous permettre de vous procurer des pigces de re-
change Tamiya, amenez cette liste & votre point de vente Ta-
miya qui ne manguera pas de vous renseignar. Veuillez noter
que les caractéristigues, disponibilité et prix peuvent
changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825285  Body

9335398  Chassis

50888 *1 TB Evolution lll A Parts (Gear Gase) (A1-A8, 1 pc.)
51043 TE-02 B Parts (Damper Stay) (B1-B3
50867 TAO4 C Parts (Front Upright) (C1 & C2)
50868 TAD4 D Parts (Sus. Arm) (D1 & D2, 2 pes.)
50869 TAO4 E Parts (Rear Upright) (E1 & EZ)
50985 TRF414M F Parts (C-Hub Carrier) (F1 & F2)
9005705 H Parts (H1-H3)

50909 TGR K Parts (Body Mount) (K1-KB)

51045 TE-02 M Parts (Maotor Mount} (M1-M8)
51044 TE-02 N Parts (Gear Cover) (N1-N6)

9225056 *1 Q Parts ([Damper Parts) (Q1-03, 2 pes.)

50473 Hi-Torque Serva Saver Set
G Parts {Servo Parts) (01-06) x1  Servo Saver Spring (Gold) MC11) x2
Servo Saver Spring (Silver] (MC12) x1

50598 *1 CVA Mini Shock Unit 1V Parts (V1-V11, 2 pes,)
9335403  GearBag
55T Gear *1 58T Gear %1
61T Gear x1
50987 1 TB Evolution Il Diif. Bevel Gear
Ball Diff. Ring Gear x1  Bevel Pinion Gear x1
51042 TB-02 Diff. Joint
0445987  Bumper
51047 TB-02 Urethane Bumper

9415723  Aluminum Heat Sink

50893 TE Evolution lll Propeller Shaft

51046 Medium-Narrow 18-Spoke Wheels (4 pes.)
51049 1 Medium-Narrow Racing Slicks (2 pcs.)
9400070  Metal Parts Bag A

9400071  Metal Parts Bag B

9400072 Metal PartsBag C

9400073  Metal Parts Bag D

9805628  3x12mm Tapping Screw (MA1 x4}

50578 3x10mm Countersunk Tapping Scraw (MAZ2 x10)
9805754  3xB8mm Tapping Screw (MA3 x10}

50592 5mm Ball Connector (MA4 x10)

9805769  Smm Aluminum Ball Connector Nut (MAS x10)
9805724  3x15mm Screw (MAG x2)

9805684 3x12mm Screw (MAT x2)

53126 1510 Sealed Ball Bearing (MAS x2)

53066 1280 Sealed Ball Bearing (MAS x3)

53030 850 Sealed Ball Bearing (MA10 x4)

9805670 620 Ball Thrust Bearing (MA11 x2)

53563 *1 F201 Diff. Plate (MA12 x2)

9805660  2x25mm Cap Screw (MA14 x2)

9805888  2mm Lock Nut (MA15 x10)

9805671  Diff. Spring (MA16 x2)

50990 TB Evolution Il Suspension Shaft Set
(MA17 x4, MBS x2, MB10 x2)

53588 10mm Shim Set (MA18 x10...etc.)

50877 3x10mm Tapping Screw (MB1 x10)

50581 3x12mm Countersunk Tapping Screw (MB2 x10)

9305853  3x8mm Screw (MB3 x5)

9805696  3x8mm Countersunk Head Screw (MB4 x4)

50576 3amm Grub Screw (MBS x10)

50038 Tool Set (Box Wrench, Hex Wrench, MBS x4)

50086 TRF414M Ball Gonnector King Pin Set (MBE x2...etc)

50882 TAO4 King Pin Set (MB7 x4)

50583 2mm E-ring (MBS x15)

50586 3mm Washer (MB11 x15)

9805823  2xBmm Shaft (MB12 x4)

50875 smm Ball Connector (MB13 x8)

9805628  3x42mm Threaded Shaft (MB14 x2)

9805698  3x2Bmm Turnbuckle Shaft (MB15 x2)

9805780  3x23mm Turnbuckle Shaft (MB16 x4)

9805761 3x18mm Turnbuckle Shaft (MB17 x2)

53008 1150 Sealed Ball Bearing (MB18 x4)

53270 1060 Sealed Ball Bearing (MB19 x2)

51048  *1 TB-02 Drive Shaft (42mm) (MB21 x2)
50823 1 TG10 Wheel Axle (MB22 x2)

9805822  Urethane Bushing (White, MB23 x10)

53577 TRF Damper Urethane Bushing (Red, MB24 x10)
9804139  Steering Post (MB25 x2)

503585 18T, 19T AV Pinion Gear Set (MB26 x1...8tc.)
4305125 Motor Plate (MB27)

9805575  3x1Bmm Tapping Screw (MC1 x2)

9804159 3x10mm Screw (MC2 x10)

50575 2.6x10mm Tapping Screw [MC3 x5)
9805788  1mm Spacer (Red, MC4 x5)

9805557  4mm Flange Lock Nut (MC5 x4)

50594 2x10mm Shaft (MCE x10)

9805504 *1 Piston Rod (MC7 x2)

50597 Damper O-ring (Red, MC8 x10)
50600 CVA Mini Shock Unit I Oil Seal (MCS x6)
9805886  Mount Screw (MC10 x2)

9805676  Coil Spring (MC13 x4)

50197 Snap Pin Set (MG14 x10, MD1 x5)
9805702  6mm Spap Pin (MC15 x10)
9805240  3mm O-ring (MD2 x7...etc.)
9804152  5.5x3mm Spacer (10 pes.)

5171 Heat Resistant Double-Sided Tape
50585 Nylon Band w/Metal Hook (10 pes)
53042 Ball Diff. Grease

87025 Ceramic Grease

4305026  Wrench

7435044  Motaor

6095003  Antenna Pipe (30cm) (Whitg)
9484063  Sticker [a & b)

1425050  Sticker (for TB-02 Chassis)

1 050297  Instructions

Requires 2 sets for one car.
R.l’C SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Item MNo.
50354 18T, 17T AV Pinion Gear Set
50356 20T, 21T AV Pinion Gear Sat
50357 22T, 23T AV Pinion Gear Set
50477 24T, 25T AV Pinion Gear Set
53427 TAD4 Hard Suspension Arm
53428 TAD4 Hard Rear Upright
53476 Super Stock Motor Type-R
53477 Super Stock Motor Type-T
53571 TRF Damper Set (Fluorine Coated, 4 pes.)
53579 TAD4 Hard Front Upright
53527 TB Evolution lll Reinforced Diff. Joint
53630 TRF Short Damper Spring (Soft, 2 pcs.)
53631 TRF Short Damper Spring (Medium, 2 pes.)
53632 TRF Short Damper Spring (Hard, 2 pcs.)
53633 TRF Short Damper Spring (Ex-Hard, 2 pes.)
53635 Super Hard Spring (Gray, 2 pcs.)
53636 Ultra Hard Spring (Purple, 2 pcs.)
53677 TB-02 Stabilizer Set (F&R)
53678 TB-02 Aluminum Racing Steering Set
53679 TB-02 $5G Carbon Center Plate
53680 TB-02 Aluminum Motor Mount
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58317 CLK-DTM AMG-Mercedes (TB-02) (1050297)



